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Szives tudomásul.
A Pázmáneum irodalmi vállalat szerkesztősége és kiadóhivatala most november elsején a

tfőherezeg Sándor-uteza 36. szám alá
költözködött. ^ mmíkoz6 mindm postai küldésmi tevéinél utalványnál szíveskedjenek olvasóink
ezentúl ezt !, ez,met használni. De megjegyezzük, hogy ha egyszerűen csak annyit írnak. „Buda- 
pest VIII.“ akkor is pontosan kézbesít a posta mindent.

Pádnál Szent Antal navy képes naptáramelyet minden előfizetőnk mint ingyen-mellékletet megkap

Gróf Zichy János beszédje,
melylyel a kath. nagygyűlést megnyitotta.

Örömmel üdvözlöm az ötödik katkolikus nagy­
gyűlésre egybesereglett magyar katolikusokat a 
szeplőtelen fogantatás kihirdetésének ötvenedik év­
fordulója alkalmából, midőn gyermeki szeretet ik 
virágait garmadába rakva, elhozzak a szűz oltára ele, 
leteszik a zsámolyára. A bájos virágok illata, szere­
tetünk melegsége mint a tömjén fust feltol oda, a 
honnét bizonyára e pillanatba11 különös sz 
tekint le reánk Magyarország patronaja. _

A katholikus vallás költészete kétségtelenül a 
Mária tiszteletben nyeri legbajosabb kifejezeset akko , 
midőn az üdvözítő anyjában a legtisztább not e
nőben a királynét és a királynéban az anya!^tisztel­
jük. Minden poézis, mit az emberi szív magab 
felölelni képes, megtestesült es úgyszólván ko 
ménynyé válik e három szobán: no, királyné anya 

Azon szeretet, mely mindent odaadott mindent 
elszenvedett, mindent feláldozott, mindenről lemon-

SVlai számunk 20 oldal.

dott szerétéiből, és azon hatalmat, melynek nagy­
sága abban állott, hogy viszont a legnagyobb szere­
teted az Üdvözítő szereiét az emberiség iránt hozta 
létre, úgyszólván akkor, a midőn életet adott az Üdvö­
zítőnek s*forrásává lett magának az üdvösségnek. Ha­
talomtól és szeretettől telitett női szív, mely az üdvös- 
ség lehetőségének ajtait megnyitottad, Mária a te név ed.

Szeretném, ha most tavasz volna és összehord­
hatnám a bimbót fakasztó május összes virágjait, a 
tavasz minden báját, a felkelő napsugarait, az eg kék 
színét, a madarak dalát, a nyári estén ^tündöklő csil­
lagok fényét, a harmatcseppck ragyogását; mindem, 
mindent, a mit eszményi szépnek és tisztának kép­
zelünk: és ebből a sok szépségből, fényből, illatból, 

j bájból, ragyogásból oltárt szeretnék emelni neked, 
szűz Anya, mely előtt leborulva minden katholikus 
magyar‘hódolatát fejezné ki Neked, a legszere- 
tőbb, a leghatalmasabb, a legtisztább anyának.
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Mária kultuszának jegyében kezdjük meg idei 
működésünket, legyen munkásságunk, törekvésünk 
neki szentelve, lelkesítsen 5, adjon 5 nekünk türel­
met. szeretetet, bölcseséget és erőt.

Az évenkint visszatérő katholikus nagygyűlések 
egy-egy határkövet jeleznek, melyek haladást jelen­
tenek az összetartásban és a buzgalom fokozásában.

Nekem — nem tagadom — tisztelt Nagygyűlés, 
egyik lelkesítő, vezérgondolatom a magyar katholiku- 
sokat társadalmi tekintetben egyesíteni.

Hazánkban, hol fájdalom, minden elválasztja a 
katholikusokat, legyen végre egy pont, ahol talál­
kozhatunk. Nem lévén autonómiánk, képezzen legalább 
ezen kongresszus egy szentélyt, ahol évenként össze­
jöhetnek és megérthetik egymást azok, kiket a 
szeretet vallása egyesit. Tegyünk ez alkalommal félre 
minden társadalmi és politikai különbséget, melyek 
a mindennapi élet összhangját zavarják, ne nézzük 
a köztünk létező különbségeket, hanem keressük 
mindenáron az összekötő kapósokat. Ha megtaláltuk 
ezeket az érintkező pontokat itt, ha bizalommal leszünk 
egymás iránt itt, nem fogunk már oly egymástól 
eltérő ellentétes álláspontot elfoglalni egymással 
szemben a mindennapi élet mezején, akkor mindenütt 

kezdetben haik, később hangos — visszhangra 
fogunk találni elvtársaink között és ki fog önkétlenül 
fejlődni köztünk egy neme a rokonérzetnek, mely 
végre önkéntelenül egyesülésbe és összetartozásba 
megy át. Ide kell törekednünk és aki nem törekszik 
ide, az nézetem szerint nem a katholicizmus erejének 
fokozását és nem erkölcsi hatalma befolyásának 
biztosítását tűzte ki czél gyanánt.

Ezt az erőt és hatalmi befolyást csak társa­
dalmi értelemben fogom fel, mert a társadalom ké­
pezi az állam tartalmát és alapját, és ha egyszer 
együtt van társadalmilag a katholiczizmus, jótékony 
befolyása az állami életre önmagától, természetsze­
rűleg következik. Maradjunk tehát együtt legalább 
mi, akik itt összejöttünk és képezzünk egy magot, 
mely fejlődési képességgel bir.

Ne méltóztassanak félreérteni, nem politikai 
akczióról van itt szó, hanem egy állandó jellegű tár­
sadalmi szervezkedésről, mely az országban lévő 
katholikus körök, egyesületek és intézmények révén, 
ezen évenkint megismétlődő katholikus kongresszus­
ban jutna kifejezésre.

Azt szeretném, hogy ez a kongresszus ne csak 
bizonyos körökből és árnyalatokból toborozza tagjait, 
hanem hogy felölelje lassankint mindazokat, kik ér­
zékkel bírnak a katholikus társadalmi szervezkedés 
iránt s annak értékét az állami érdek szempontjából 
is fel bírják fogni.

A magyar katholiczizmus mint történelmi ala­
pon fejlődött állami és társadalmi tényező tényleg 
nem játszsza azt a szerepet, melyet neki múltjánál, 
erkölcsi értékénél, súlyánál fogva játszania kellene. 
Nálunk a katholiczizmus egy sajátságos életet él, 
nagy idők nyomát, fényt, ragyogást hord magán, de 
tényleg nem tud behatolni a mindennapi életbe, mert 
maga sem lélegzik szabályosan, ereiben nem kering 
megfelelően a vér. Ha autonómiánk volna, úgy bizo­
nyára élénkebb élet keletkeznék e testben, de miután 
autonómiánk nincsen és ha a jelek nem csalnak, 
egyhamar nem is lesz, más által és másban kell 
keresnünk a táplálékot és éltető erőt számára és ez 
nem lehet más, mert nincsen egyelőre más, mint 
ezen nagygyűlések, melyeknek nem lehet csak az a 
czéljuk, hogy megmutassák, van még élet a katho-

liczizmusban, hanem hivatásuk a katholikus társa­
dalmi élet termékeny kifejlődésének tért nyitni, úgy, 
hogy végre megszűnjék a magyar katholiczizmus egy 
félig megkövesedett múmia lenni, hanem legyen 
ismét tényező, mely befolyását érvényesíti az egész 
társadalmi és az egész állami életben.

Valamint a jó papnak nemcsak az a hivatása, 
hogy elmélkedjék és imádkozzék, hanem érvényesítse 
a vallott és hirdetett elveket, épugy kell, hogy a 
magyar katholiczizmus is felébredjen dermesztő álmá­
jából, és fejtsen ki üdvös működést, szocziális, gaz­
dasági és művelődési téren, méltóan nagy múltjához 
és ahhoz az erkölcsi tőkéhez, melyet évszázadokon 
át annyi hazafisággal és szorgalommal gyűjtött.

Csak úgy van értéke az egyháznak az állam 
szempontjából is, amig az állam jól felfogott erkölcsi 
érdekeit is előmozdítja, amint bármely oknál fogva 
visszavonulnak a hívők a tétlenség sánczai mögé, 
vagy nem érvényesítik erkölcsi értéküket és erejü­
ket az összesség érdekében is, önmaguk közösítik 
ki magukat a tényezők sorából, és kell, hogy bele­
nyugodjanak abba, hogy az állam által legfeljebb 
csak tűrt helyzetbe szorittassanak.

Már pedig az egyháznak élni kell az államban, 
mert a katholiczizmusnak államföntartó hivatása is 
van. Az egyháznak ez oknál fogva tekintélyesnek és 
erősnek kell lennie, ez pedig csak akkor lesz, ha a 
hívők összessége — és erre fektetem a fősulyt — 
magára tudja ölteni a tekintélynek azt a köntösét 
és el tudja sajátítani összetartás által az erőnek azt 
a fokát, melynél fogva valóban tényezővé válhatik.

Ez az, amit én egyesülés és szervezkezés alatt 
értek társadalmi téren: ez az, amiért dolgoztam lel­
kesedéssel azért, mert meggyőződésem, hogyha a 
katholikusoknak társadalmi és pártpolitikai különb­
ség nélkül való egyesítése és egyesülése mielőbb be 
nem következik, legrövidebb idő alatt teljesen kihal 
az életképesség a katholiczizmus szervezetéből Ma­
gyarországon. Aki tehát megakasztja ezt a társa­
dalmi egyesülést és szervezkedést, magát a katholi­
czizmus erőforrását temeti be. Ez az én meggyőző­
désem.

Az egyesülés nagy munkájához pedig erőt gyűj­
teni, nézetem szerint csak egy forrásból lehet és 
ez a forrás a szeretet. Becsüljük meg egymást, tisz­
teljük egymásnak szándékait és ha a mindennapi élet 
el is választ, mint a hogy mindég el fog választani, 
mert hiszen ezt az élet természete hozza magával, — 
itt egyesüljünk mindig újra, mindig uj, mindig több 
szeretettel.

Legyen ez a szeretet nagyobb és hatalmasabb, 
mint az, ami elválaszt és akkor a katholiczizmus 
érdekeiben végre mégis találkozni fogunk. És ha ez 
igy lesz, elértük a kitűzött czélt, mert együtt leszünk 
mindenkor, amikor az egyház érdekei megkövetelik, 
amikor vallásunkért és egyházunkért munkálkodni, 
harczolni vagy szenvedni kell.

Ilyen elhatározásra nem lehet nagyobb és alkal­
masabb pillanat, mint a mai, amidőn mindnyájunk 
szivében a megtestesült szeretetnek, a Szűz Anyának 
képe él, mikor mindnyájan a hála virágaiból koszo­
rút fonunk e szent kép köré, meggyujtjuk körülötte 
a mi szeretetünk fáklyáit és ő, a Patróna, ki ezer 
év óta^ védi e hazát, bizonyára anyai szivének egész 
melegét kegyelem alakjában árasztja le most reánk.

Egyesüljön az ő kegyelme a mi kölcsönös sze- 
retetünkkel es ebből a szent frigyből születik meg 
vegre a magyar katholikusok összetartása.
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A népmentő szövetkezetek.
(Zichy Aladár gróf beszéde a kath. nagygyűlésen, i

Minden szövetkezésnek első és közvetlen czélja 
gazdasági, azaz az anyagi jólét előmozdítása, legyen 
az akár hitel, akár értékesítő vagy fogyasztási szö­
vetkezet, vagy ezek válfajainak egyike.

Ha csak ezen közvetlen czélt tudná is a szövet­
kezés elérni, mégis jogosan tárgyalnánk azt a katho- 
likus nagygyűlésen, mert hisz nem vonja senki két­
ségbe, mily szoros összefüggés van az anyagi jólét 
és a családi élet, a rendezett vagyoni állapot és a 
polgári kötelességek teljesítése közt, amely két 
irányú kötelmek teljesítése lelki életünk harmóniá­
jának előfeltéte. És azon a helyen, ahol a jótékony­
ságot hirdetik, ott helyet követelhet magának a szö­
vetkezet kérdése is, mert a helyes szövetkezés, ha 
elsősorban az önsegélyen alapul is, feltételezi, hogy 
az egyesek egyúttal a társultak érdekét előmozdítja 
és okvetlenül kizárja azoknak károsulását.

Tehát a szövetkezés iskolája a helyes erőgyűj­
tésnek, úgy hogy az más kárára, más rovására ne 
történjék. A gyengébbek anyagi gyarapodásának 
legsikeresebb támasza a szövetkezés, de csak akkor 
és úgy, ha azt a felebaráti szeretet szelleme hatja 
át, az önzés fékezésére. Nem kíván hősies önfelál­
dozást a szövetkezés, csak az ügy iránti tökéletes 
hűséget. A társadalom erősségét az egyesek ereje 
képezi és viszont az egyeseknek nyomora, terhe a 
köznek. Aztán semmi sincs oly szoros kapcsolatban 
az anyagi jóléttel, mint az egyéni függetlenség. 
Különösen a kis embernél. Jómódú, rendezett viszo­
nyok közt élő kisbirtokosnál nem lehet senki füg­
getlenebb és a mai államrendben, annak helyes 
értelemben vett teljes egyéni szabadsággal kellene 
bírnia.

Gazdáink és kisiparosaink a helyesen vezetett 
szövetkezet utján úgyszólván egy kereskedelmi ön­
képzésen, iskolán mennek át, melytől remélhetjük, 
hogy a mi jó magyar népünk a kereskedelmi kisko­
rúságból ki fog "lépni. Mert valljuk meg, hogy a 
művelt Nyugattal szemben e tekintetben messze el 
vagyunk maradva. Miért nem volna az lehetséges, 
hogy úgy, amint a mi kisgazdáink a nehéz küzdel­
mes időkön keresztül, legtöbbnyire egyszerű meg­
figyelés utján elsajátították, ellesték a nagybirtoko­
soknál behozott minden irányú gazdálkodást hala­
dást, hogy ép igy önmagukat művelve ,abbo‘ 1az 
előbb jelzett kereskedelmi kiskorúságból kivetkőz- 
hessenek

Nem kell minden gazdából egyúttal kereskedőt 
képezni, de az ország érdeke hozza magaval, hogy 
saját vérünk fiai érzéket kapjanak a kereskedelem 
iránt és magukból alakítsanak egy kereskedelmi
osztályt, mely ma hiányzik. _ , , -

De nem minden szövetkezes^azon nemesebb ér­
telemben vett szövetkezet, melytől a nepnek ment0 
hatását lehet várni, mert ezen hatas nem a for má­
ban egyedül, de inkább a szellemben rej y
ben azt vezetni kell. A letéteményese a helyes szö­
vetkezeti szellemnek a sajat hatáskörében csodákat
művelhet, apostol lehet. , , .A kisiparos, ha kénytelen portékáját áron alul 
is adni szorultságból, társának m kart okoz niert a 
ő iparágának munkája értekben leje • ,
úgyszólván a szövetkezés helyes kiegy
az értékek túlságos esese, de hatása
Azonban mindezeknél meg egy ertekesebb hatasa

is lehet a szövetkezeteknek és ez az összetartás 
által elérhető összhang a társas életben, t apaszta­
latból tudjuk, hogy ott, hol a szövetkezet ideálisan 
a kivánalmaknak megfelelőleg van vezetve, egyéb 
téren is összetartás és összeműködés van. A nép 
megtanulja egymást ismerni, megismeri igaz jóaka­
róját, a jogos vezérét az ügyeiben.

Sokat lehet tehát a szövetkezetek utján közvet­
lenül és közvetve elérni. Kinek szive a néppel érez, 
tehát fogjon hozzá, legyen úttörő otthonában s meg 
fogja látni, hogy ha a szövetkezés igaz, helyes ala­
pon, becsületességgel, tökéletes hűséggel és kitartó 
szorgalommal lesz vezetve, annak áldásai be fognak 
következni.

Végezetül engedjék meg nekem, hogy néhány 
szóval a főmagasságu püspöki karhoz forduljak. 
Mint a szövetkezeti ügy szerény munkása jól tudom, 
mennyit tettek főpapjaink a szövetkezeti ügy érde­
kében, úgy anyagi áldozatokkal, mint a szellemi 
téren útbaigazításaikkal, irányításukkal. Nagyon ké­
rem, hogy a főmagasságu püspöki kart főleg ez 
utóbbi irányban ne vonja meg támogatását ügyünk­
től. Meg kell értenie a lelkészkedő papságnak, hogy 
a lelkiek terén is akkor érnek el legnagyobb sikert, 
ha híveinek minden téren igazi jó pásztorai, vezetői 
lesznek.

POLITIKAI VILÁG.
Rendelet a sztrájkról.

Tisza István miniszterelnök a sztrájk-mozgalmak 
dolgában helyes rendeletet küldött szét az ország 
törvényhatóságainak.

A rendelet szerint a káros sztrajkmozgalmak 
orvoslását nem a tömeges munkamegszüntetés tilal­
mában, vagy rr egtorlásában kell keresni. Az ipar­
törvény csak az összebeszélést tiltja, de nem a tö­
meges munkamegszüntetést. Nem^ alkalmazható az 
ipari munka viszonyaira az a törvény sem, mely szi­
gorú megtorlással sújtja a szerződött munkásoknak
a szerződés teljesítésétől való vonakodását, vagy arra
való csábításukat. A szerződéssel elvállalt munkát 
teljesiteni kell. Az oly munka megtagadása, melyre 
elszegődött, vagy melyet szerződéssel elvállalt az 
illető, nem sztrájk, de szerződésszeges. De ^ azért a 
munkábaálláskor a munkást a munka föltételeinek 
megállapítására irányuló törekvéseiben nem szabad 
megzsibbasztani. Az állam és a hatóság tiltó es bün­
tető jogköre csak arra terjedhet, hogy meggátolja 
vagy megtorolja a munkába állni vonakodo munká­
sok minden oly ténykedéseit, a melyek akár a mun­
kaadó, akár a‘dolgozni kívánó munkások személyi 
és vagyonbiztonsága ellen irányulnak, akar pedig 
szabad elhatározásukban kívánnák őket korlátozni.

A sztrájkok nagy része ilyen jelenségekkel van 
egybekötve, miért is elsősorban az a feladat hárul 
úgy a közhatóságokra, mint az érdekelt társadalmi 
körökre, hogy földerítsék és megtorolják e tiltott 
eseményeket.' Elvárja a miniszter, hogy minden helyi 
hatóság" ha kell, a legszigorúbb eszközökkel is, fen- 
tartsa a teljes személyi és vagyoni biztosságot, meg- 
védjen mindenkit bárminő erőszakkal szemben, meg 
torolja a törvénytelen cselekedeteket és törvényes 
jogánál fogva eltávolítsa azokat, a kik a munkaso­
kat ilyen törvénytelen cselekedetre csábítják.^ Ha a 
hatóság teljesiti e kötelességét és ebben a társada­
lom részéről kellő támogatásra talál, úgy egy csa-
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pással vége lesz az izgató elemek ama varázshatal­
mának, mely a munkások tömegét, gyakran jobb 
belátásuk ellenére ezéltalan küzdelmekbe sodorja. 
De magát a munkást ama jogától, hogy a munkába 
álláskor érdekét saját belátása szerint határozza el, 
megfosztani szabad államban nem lehet. A kormány 
rajta lesz, hogy az erre irányuló intézkedések egész 
sorozatával rakja le a jobb jövő biztos alapjait és 
e téren bizalommal számit a törvényhatóságok és az 
egész magyar társadalom hathatós támogatására.

Választási mozgalom.
Gyergyószentmiklóson Lázár János főszolgabíró, 

kormánypárti jelölttel szemben az Ugron-pártiak 
Csajágit, vagy báró Menszdorfot akarják felléptetni. 
Ezért Budapesten egy nagyobb küldöttség is járt 
Ugronéknál. A Bánffy-pártiak Puky Gyulát, Debreczen 
volt főispánját kívánják leginkább Bánffy-program- 
mal felléptetni.

ORSZÁGGYŰLÉS.
T. honatyáink még nem fogytak ki a szóból. 

Abból a szóból, melyet az olasz kereskedelmi szer­
ződés megvitatására pazarolnak. A múlt péntek az 
ellenzék napja volt. Beszélt Sághy Gyula, Zboray 
Miklós és Kovács Pál, — mindannyian a törvény- 
javaslat ellen. De nemcsak a szerződést kifogásol­
ták, hanem a kormánynak azt a törvénysértését is, 
hogy egy rendelettel életbe léptette a szerződést, 
mielőtt azt az országgyűlés letárgyalta és elfogadta 
volna.

Szombaton az Eötvös Károly beszédje keltett 
némi érdeklődést. A vén „körösi róka“ ugyancsak 
kifigurázta a kormányt. Minden szava metsző gúny 
volt s erős, magyaros szókimondással mondta meg 
a maga véleményét Tisza eljárásáról. 0 abban látja 
a törvénysértéseket, hogy a kormány meg akarja 
szüntetni azt az Írott biztosítékot, mely az önálló 
vámterület jogi állapotáról szól.

Az ellenzéknek nagyon tetszett ez a beszéd. 
Nem is igen hallgatta valaki Hieronymi kereskedelmi 
minisztert, a ki mindjárt Eötvös után szólásra emel­
kedett. Hieronymi szerint nem a 450 ezer méter- 
mázsa bor vitte a kormányt a szerződés megköté­
sére, hanem az, hogy Olaszországgal meg ne sza­
kadjon gazdasági viszonyunk.

A miniszter nem átadottá beszéde végén azt 
mondani, hogy az önálló vámterületet az ország 
érdekei ellen valónak tudja. Persze Ausztriára gondolt.

Az ülés végén Szüllő Géza intézkedést kárt 
Korod község érdekében, melynek népét az áradó 
Mura folyó elöntötte. A földmivelésügyi miniszter 
megígérte, hogy segíteni fog.

A kormánypárt hallgat.
De még mennyire hallgat! Egymásután beszél 

a sok ellenzéki szónok és mind megvádolja a kor­
mányt, mégsem akad Tiszáék táborából elegendő 
harczos, a ki szembeszállna a vagdalkozó balpártiakkal.

A hétfői ülésen egész sor függetlenségi és 
pártonkivüli követ beszélt, a kormánypárt pedig csak 
hallgatott, mint az olyan ember, a ki bűneinek tuda­
tában van. Hallottuk Babó Mihályt, Barta Ferenczet 
és Nessi Pált, kik mind az önálló vámterületet vé­
delmezték.

A negyedik felszólaló Lendl Adolf volt, a ki 
tudományos alapon bizonyította be, hogy az olaszok 
milyen fölismerhetően és mégis milyen veszedelmer,

módon vezették félre a magyar kormány megbízot­
tait. Ezek a magyar megbízottak nem sokat értettek 
a dologhoz s igy az olaszok olyan engedményeket 
kaptak, a melyek Lendl szerint a halálos méreg biz­
tosságával fogják tönkre tennt a magyar fajborok 
hitelét, hogy a világpiaczokon a magyar fajborok 
helyébe léphessen az olasz bor.

És erre a leleplezésre a kormánypárt megint 
csak hallgatott.

Lankad a buzgalom.
Kedden már meglátszott az ellenzéken, hogy 

lankad a buzgalma. A folyosón olyan hirek kering­
tek, hogy a nagy garral megindított vitának hama­
rosan végét szakítják.

Hát iszen ha csak komédiát játszottak, akkor 
csakugyan elég volt a komédiából.

E napon a vitát Olay Lajos kezdte, ki heve­
sen támadta a kormányt, különösen azért, hogy a 
házszabályszigoritással a szólásszabadságot korlá­
tozni akarja. Utána Kossuth Ferencz, a függetlenségi 
párt elnöke mondott rövid beszédet, amelyben fele­
lősségre vonta a kormányt a törvénysértésért. Azt 
bizonyította, hogy a kormány Olaszországgal a vég­
leges szerződést is megkötötte, épen azért követelte, 
hogy a végleges szerződés szövegét terjeszsze a Ház 
elé s erre vonatkozólag határozati javaslatot is nyúj­
tott be. Tisza István gróf kormányelnök azonnal 
válaszolt a beszédre. A szerződés szövegének bemu­
tatását természetesen megtagadta. Szünet után Papp 
Zoltán és Visontai Soma szólaltak fel a javaslat ellen.

A javaslatot megszavazták.
A szerdai napnak ez volt a nevezetessége.
A szavazás előtt egypár ellenzéki ember ki­

adta mérgét a kormány ellen, azután következtek a 
záróbeszédek.

A záróbeszédek jogával csak Krasznay Ferencz 
meg Kossuth Ferencz élt. Ezután megtörtént a sza­
vazás. A törvényjavaslatot 129-en elfogadták, 52-en 
ellenezték, igy a kormánynak 77 szónyi többsége volt.

Mindjárt ezután megkezdődött a törvényjavas­
lat részletes tárgyalása, majd az elnök bejelentette, 
hogy Tisza István gróf házszabálymódositó indítvá­
nyának megokolásáról ezen a héten nem tesz ja­
vaslatot.

Egy kis kóstoló.
Csütörtökön váratlanul fölélénkült a részletes 

vita egy házszabálykérdés kapcsán. Az elnök a tör­
vényjavaslat egyetlen szakaszát úgy bocsátotta tár­
gyalás alá, hogy annak csak az első bekezdését ol­
vasta fel s aztán az egész szakaszt akarta szavazásra 
bocsátani. Hiába tiltakozott az egész ellenzék ez 
ellen és hiába vitatta, hogy a többi bekezdésekhez 
még lehet hozzászólni, az elnök ezt nem engedte 
meg. Ezzel mintha egy kis kóstolót akart volna 
nyújtani a megszigorított házszabályokból.

Csakhogy ám most talpra állt az ellenzék és 
nem engedett a parlamenti jogból. Maga Apponyi is 
tiltakozott e szokatlan eljárás ellen, mire Tisza és 
Perczel elnök meghátrált és engedett az ellenzék 
jogos követelésének.

kikkor aztán a törvényjavaslatot részleteiben is 
letárgyalta és elfogadta a Ház.

Pénteken a Rábaszabályozásról szóló törvény- 
javaslat tárgyalása következett sorra. Egyszersmind 
napirendre tűzték a németországi kereskedelmi szer­
ződés tárgyalását.
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Halottak napjára.
Bágyadt, erőtlen fénynyel süt le a nap az ősz j 

-ltolsó virágaira. A zugó szél megritkitja a sárguló 
lombokat s komoran nyargal végig a pusztaságos j 
réteken. Van alkalmunk gondolkodni a pompa elmú­
lásán, de vigasztal mindnyájunkat az a tudat, hogy j 
ez a ’természet rendje.

Szomorú a nagy természet, s abban minden 
élő lény. Ezen szomorú évszakba esik a keresztény j 
egyháznak gyásznapja, mely eszünkbe juttatja az | 
örök igazságot, hogy miként a természet pompája 
és diszei elmúlnak, éppen úgy elmúlik a mi földi 
életünk is, és itt hagyjuk a világ összes kincseit, 
testünket visszaadjuk a földnek, melyből készíttettünk 
és az enyészet uralkodik azon a testen, melyet mi 
világéltünkben oly gondosan ápoltunk. Vagyis mint 
az irás mondja: Porból lettél — s porra leszel.

Elérkezik a szomorú ünnepnap estéje, a nép­
sokaság viszi koszorúját a sírokra emlékül és aján­
dékul annak, kit a sirhant takar, mert az emléknek 
élünk, és mi, élők, kegyelettel tartozunk szeretett 
halottaink iránt.

Valahányszor az év Mindenszentek napjai a 
fordul, a visszaemlékezés borítja hófehér szárnyát 
a templomokban és a temetőkben es visszaszáll azok 
emlékezete is hozzánk, kik távol egy jobb hazaban

Vann A sírokon kigyulnak a gyertyák mintegy bevi­
lágítván a halál éjjelébe. A kivilágított sirhantok 
mellett ott állnak a bus szülök, a fajdalomtol össze 
tört özvegyek, az elhagyott árvák, a szerető test­
vérrokonok és jó emberek, kik könnyes szemekkel 
és összekulcsolt kezekkel tekintenek le a Jirhaidra, 
mely szeretettjeiket fedi es mely sóhajtásban kitörve, 
s7preznek könnyebbülést sziveiknek.
SM Sokan, kik az elmúlt évnek ezen szomorú es te­
jén bus szívvel kerestek tel a sirhantot, m J

ott hagyja

“^t'ap^n,Varian árvák zokogása tölti be ^ 
temetőt és könyeiknek záporává! aztatj rh A
SktÄf S‘az ÄÄ

SeSKÍ'BSÍfS
sfk to a™emSít I"! sirhantokat, talán már a jö»6
Mindszentek napján mi is ott nyugszun , 0
hol már nem fáj semmi. temetőt tekintsük

Hagyjuk most Xn Sandó gyász ájtatossá- 
a templomot es a\abb“m a hívők nagy sokaságá- 
got. Tömve van a templom a hivoK n
tói, s ki-ki buzgó imát aMindenható abbólSya
elhunyt halottjaiknak 1 melynek világosságá-
barn!u?odjan?kSZb°ékességbén az eljö.

A pap buzgó imáját, áífukért való kö-
gon kimúlt hívőknek lelki be . Requiescant
nyörgése, ezzel a s?avaX sokasága buzgó szívből 
AÄ' S VeePzzne?gyaSOk5E ^nitisztelet 

véget ér.

Halottak napján.

Láthatjuk tehát, hogy e földön való íaradal- 
maink és arczunk verejtékevei összegyűjtött gazda 
kunknak értékét itt hagyva, és az annjnra gondo*
i SS'SSáXnr miS^I

szavát, a gyenge es erős, - a félénk 
meghal egyaránt .... L K

& katholikus nagygyűlés.
Az ötödik orsz. kath. nagygygyülés ugyanoly

«SÍ éa Sűnlazfa Äf»j«

és reméltük. Lélekemelő befejezést nyert az ünnep 
naüok sorozata a vasárnapi Immaculata kormene 
ben° mikor is meglátta Budapest, hogy a magyar 
kathobczizmus nem halt meg, csuk aludott. De 
immár ébred és tettre vágyik ...

A szombati III. nyilvános ülést szentmise előzte

állapotáról, majd Mihályfi Ákos következett, ki a kath. 
autonómia ügyéről tárgyalt.

A következő felolvasó Andor József volt, a jeles 
szépirodalmi iró, a ki az erkölcstelen zsidó irodalom 
ellen kelt ki s a legélesebben ostorozta a iossz lap x
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es rósz könyvek terjesztőit. Törvényt követelt, a 
melylyel útját lehet vágni a métely terjedésének.

Zichy János gróf eztán berekesztette a nagy- 
érdekü gyűlést s az elmében és lélekben megtermé­
kenyített katholikusok elszéledtek a fővárosban, 
hogy délután ismét folytathassák hitelveiknek ápo­
lását.

A áiszgyiilés.
A „Szeplőtelen Fogantatás“ dogma jubileumát 

diszgyüléssel ünnepeltük. Majláth Gusztáv gróf er­
délyi püspök tartotta a megnyitó beszédet s ugyan­
csak ő olvasta föl a pápa táviratát, melyben ő 
szentsége minden jót kívánt szerető gyermekeinek. 
Az ünnepi szónoklatot ezután Várossy Gyula püspök 
ajkairól áhítattal hallgatta végig a sokaság, beszél­
vén a Máriatiszteletről s lelkünkre kötvén, hogy 
bizzunk a Szüzanyában.

A Mária-kultuszról és a Mária-egyesületekről 
igen szép beszédeket mondottak még Zlinszky 
János és Alleram Gyula

A növendékpapság énekével a szép diszülés 
véget ért.

Kér. munkások gyűlése.
Este tartották meg a keresztény szocziális 

munkások első országos gyűlésüket Giesswein Sán­
dor kanonok elnöklete alatt. Az elnök arról beszélt, 
hogy manapság minden bajt a kereszténytelen szel­
lemnek tulajdonítsunk. A gazdasági liberalizmus a 
durva önzést táplálja s az emberből gépet csinál. 
Innen a munkásosztály óriási följajdulása. A szocziál- 
demokráczia nem gyógyítja meg a munkásbajokat, 
hanem igenis a szeretet és igazság hidját kell'meg­
építeni. ezt pedig csak a kereszténységtől várhatjuk.

Szalánczy Andor gyári minkás szavai általános 
visszhangot keltettek. 0 rámutatott az ipari és mező- 
gazdasági munkások sanyarú helyzetére és a szoczi- 
áldemokráczia rohamos terjedésére, mely ellen a 
keresztény társadalom csak úgy védekezhetik, ha a 
munkások igazságos harczát támogatja.

E lelkes beszéd után megalakult a keresztény 
szocziális egyesületek szövetsége, mely most már 
egyesült erővel és több sikerre való kilátással fog 
a kér. szocziális eszmékért síkra szállani. Hacsak 
felerészben teljesednek ebbeli reményeink, úgy az 
idei nagygyűlés eredményével meg lehetünk elégedve.

\ asárnap délelőtt volt az utolsó nyilvános ülés. 
Demeczky Mihály iskolaigazgató az ifjúság erkölcsi 
neveléséről értekezett s viszautasitotta azt a törek­
vést, mely a vallásoktatást ki akarja zárni az isko­
lákból.

Giesswein Sándor arról a káros hatásról beszélt, 
melyet a szocziáldemokráczia fejt ki a magyar népre. 
A tanulságos előadást közölni fogjuk a Magyar Nép­
lap olvasóival.

Utoljára maradt Zichy Nándor gróf. Ezt a leg­
lelkesebb katholikus főurat nagy örömmel fogadták 
az emelvényen. Ő maga is örömét fejezte ki, hogy 
a katholikusok társadalmi szervezkedése erősödik, 
de ezzel be nem éri. A keresztény hitelveket szerinte 
bele kell vinni a politikába. Eredményt csak akkor 
várhatunk, ha a kath. közvélemény bejut a törvény 
hozásba.

Zichy gróf rövid, de gyújtó beszédét perczekig 
megéljenezték.

Az ülést Szmrecsányi Fái püspök szavai re­
kesztették be, ki köszönetét mondott a nagygyűlés

rendezőinek és minden egyes résztvevőjének, azu­
tán megáldotta a nagygyűlés tagjait.

Ezzel aztán körülbelül véget ért nagygyűlé­
sünk. A nyilvános üléseken elhangzott beszédek bi­
zonyára öntudatra keltették magyar hazánk katho- 
likusságát és megmutatták nekünk azt az utat, 
melyen haladva, ismét elérhetjük a katholiczizmus 
régi fénykorát.

A körmenet.
Szebb záróünnepséget el sem képzelhetünk, 

mint a délutáni nagy körmenet, melyben mintegy 
12 ezer hithü ember vett részt. Radnai Farkas püs­
pök volt a vezetőjük.

A menet a belváros utczáin vonult végig s a 
főplébánia templomtól elindulva, a Szervita-térre 
tartott, hol diszitett oszlopok között gyönyörű oltárt 
állítottak föl a Szeplőtelen Szűz szobrával. A menet 
útközben megnövekedve, a legpéldásabb rendben 
haladt, s a merre a gyertyavilágos, megható pro- 
czesszió elvonult, a legtöbb ablakot kivilágították. 
A rögtönzött oltár előtt meghajlottak a menet lo­
bogói s a hogy a körmenet vezetői elhelyezkedtek, 
Radnai püspök elmondta a Lorettói litániát, a me­
lyet Erzsébet főherczegnő az oltár baloldalán föl­
állított zsámolyon térdelve hallgatott végig. A nö­
vendékpapság azután a néppel együtt énekelte a 
Boldogasszony Anyánk kezdetű egyházi dalt, majd 
az egész menet a Koronaherczeg-utczán át vissza­
tért a plébánia-templomba. Csaknem másfél óráig 
tartott a körmenet, a mely példás rendben folyt le.

A plébánia-templomban Majláth Gusztáv gróf 
püspök ünnepi beszédet mondott a nap jelentősé­
géről, majd hálaadó istentisztelet volt. A királyi 
herczegasszony a Te Deum végeztével a várpalo­
tába hajtatott s lassankint aztán a nép is szerteszé- 
ledt, magával vivén a jónak, szépnek és üdvösnek 
csiráját, mely a nagygyűlés tanulságai gyanánt ra­
kódott le lelkében.

Egy kis iparkodás kell csak mindnyájunk részé­
ről,^ hogy a jó mag gyökeret verjen s terebélyes 
fává erősödjék. Tehát iparkodjunk !

A „Magyar Néplap61 olvasóihoz.
A mai kor a szervezkedés kora.
Mit értünk a szervezkedés alatt ? Szervezkedés 

alatt azt értjük, ha a társadalmi rendnek egyenlő, 
vagy hasonló foglalkozású tagjai egyesülnek, tömö­
rülnek, hogy a maguk gazdasági érdekeit együtte­
sen, közös erővel megvédjék, a maguk politikai 
súlyát biztosítsák.

Számtalanszor olvashattuk már, hogy a nagy­
gyárosok kartelt, ringet, trösztöt kötnek azért, hogy 
közös megállapodással megszabják a terményeik árát. 
így pl. a ezukorgyárosok kartelt kötnek, kimondják, 
hogy a répa métermázsáját egy koronáért veszik 
meg. Most már azok a gazdák, kik répatermeléssel 
foglalkoznak, hiába viszik akárhova eladás végett 
terményüket, többet nem kapnak érte. Kénytelenek 
eladni úgy, a hogy veszik. Ugyanakkor azonban a 
kész ezukor árát is a gyárosok szabják meg, a fo­
gyasztó közönség kénytelen a gyárosok által meg­
szabott nagy árt fizetni, mert olcsóbban nem kap. 
így van ez nálunk csaknem mindennel, mert a tőke 
hatalmas urainak eszök is van és belátják, hogyha 
közös erővel dolgoznak, hasznuk még több lesz.
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Nekünk, szegény embereknek is meg kell jönni 
az eszünknek, ha csak tökéletesen koldusbotra jutni 
nem akarunk. Szervezkedni, egyesületekbe tömörülni 
kell, mert mi szegény emberek csak akkor leszünk 
erősek, ha összetartunk, de akkor azután az fog 
történni, a mit mi akarunk.

A magyar földmives osztályt a liberalizmus 
uralma a tönk szélére sodorta. Az aránytalanul sú­
lyos és nehéz adóterhek, a börzelovagok rablóhad­
járata, a zsidóság furfangja, a földművesek gyámol­
talansága és széthúzása a legnagyobb veszedelmet 
zúdították a földművesek nyaka közé. A kisbirtokos 
osztály, a magyar nemzet életfája, hervadozik, pusz­
tul és helyét elfoglalja egy idegen jött-ment náczió. 
Az állam nem törődik azzal, hogy a fajmagyar pusz­
tul és idegen lesz ur e hazában, neki csak adóalany 
kell, meg katona. A nagy urak, a képviselők nem 
törődnek velünk, mert nem értik meg a népet, nem 
foglalkoznak a néppel, nem is hoznak népvédő, szo- 
cziális törvényeket. A zsidóság, a mely a Galicziá- 
ból beözönlő söpredékkel folyton szaporodik, örül 
a magyar anyagi romlásán, mert az elvérzett gazdák 
birtokait ő szedi össze. A szocziáldemokráczia vezérei 
is csaknem mind zsidók és hűséges szekértolói a 
zsidó nagytőkének. Ezenfelül a keresztény népet 
egymás ellen heczczelik, hogy annál zavartalanabból 
halászhassanak a zavarosban.

Édes barátaim, ti magyarok vagytok. Ne legye­
tek hát tunyák, gyávák. Ha már mindenki elhagyott 
benneteket, legalább ti ne hagyjátok el önönmaga- 
tokat. Ne legyetek olyanok, mint a birka, hogy türel­
mesen, szó nélkül tűritek, hogy kifosszanak benne­
teket. Fontoljátok meg és gondoljátok meg, hogy 
ha ti összetartotok, szervezkedtek, a ti akaratotok 
történik meg, hisz ti vagytok legtöbben e hazában 1 
Szövetkezni, egyesülni, szervezkedni, tanulni ^es 
tanítani kell ma. A magyar katholikus földművelők­
nek, kisiparosoknak, mezei és ipari, gyári munká­
soknak egyesülni kell közös nagy harczra, a libera­
lizmus fosztogatása és a zsidó-szocziáldemokraczia 
betyárkodása ellen.

Az országban mindenfelé szervezkedik a nép. 
Keresztény munkásegyesületek, gazdakörök alakul­
nak, nyilvános népgyülést tartanak mindenfele. A 
„Magyar Néplap“ derék kath, népe nem maradhat 
el a nagy harczban. Ha mind összefogunk, eiosek 
és bátrak leszünk, győzni fogunk. Czélunk megte 
remteni a szabad, a független, a boldog kérész eny 
Magyarországot. Hogy miképen és mit kell csele­
kednünk, el fogom mondani a „Magyar Néplap -ban, 
ha e lap olvasói érdeklődnek, és ha nem csak ei- 
deklődnek, de férfiasán cselekedni is akarnak.

Szalánczy Andor gyárimunkás.

TÄRCZA.
Egy árva sirhalom.

Mitől e fényár itt a holtak honában f 
Tán minden csillaga leszállóit az égnék. 
Nem, — az ember adóz kedves halottjának 
S szeretet gyújtotta gyertyácskai égnék.

Óriás koszorú a sok fényes síron 
S mindegyiknél ott áll hozzatartozoja,
Hő imát rebegve az elhunyt léikéért 
S egy-egy miatyánkkal kegyeletet i ója.

A sok fényes sir közt csak egy sötét domb van 
Koszorúja nincsen gyertya sem ég nála,
S ha megáll előtte egy-egy arra menő,_
Tovább menve igy szól: „Istenem de arva!‘

Dűlő keresztjére fölkuszott a bozót 
S hogy el ne takarja, ki sem gondol róla 
A behorpadt halom mélyre süppedt gödrén 
Vadvirágot ápol a hervadó flóra.

Messze távol innen egy kis temetőben 
Ott áll a közepén a Megváltó fája,
S a hívők, a kiknek már jeltelen sirjok 
Oda sereglenek s imádkoznak nála.

Közöttük egy gyászos bubánatos özvegy 
Rózsafüzért morzsol s merengve néz messze 
Fényes temetőbe a sötét sirdombhoz 
Hol testben nem lehet, oda száll a lelke. —

Ott fekszik a hü férj tőle elszakítva 
Egyetlen fia is világba kivetve,
És ő mindenkitől magára hagyottam 
Úgy érzi, megszakad bubánatos szive !

Én édes jó anyám vigasztalódj, kérlek,
Reméljük, nem soká megsegít az Isten.
Aztán veled leszek, kárpótolni foglak,
A miért most küzdőm, ha czélom elértem.

Árva sírunknál az én lelkem is ott vary 
S ha megsegít az ég; az sem lesz oly aiva, 
Koszorúja is lesz, tündöklik a fénytől 
S mindenszentek napján ott térdelünk nala.

Sdray K. tános.

A bányalég.
— Elbeszélés a küzdelem világából. -

III.
Malvin és kísérői végig mentek a város utczáin, 

mig len a villámos vasút egyik kereszteződéséhez 
értek. Itt egy kiöltözött ifjú munkással találkoztak, 
ki úgy látszik, már várta Juliskát és annak bátyját 
Az Tdegen bizalmasan fogott kezet Julissal, majd 
Miskát üdvözölte, miközben kiváncsi szemeket 
meresztett az előtte ismeretlen Malvinra.

_ No végre a te szived is tüzet fogott. -
mondá sértő kaczagással s a leányra, azután pedig 

; az ifjúra nézett jelentős pillantással.
'  Ne beszélj bolondokat, Karoly! hang-

zott a Miska rendreutasitó szava, miközben elpiiult.
I _ A kisasszony csak azért tart mivelünk, mei t meg
: nem ismerős, aztán a gazdái távollétében nem tölt-
I heti szabad idejét otthon. . „

_ De a mint látom, veled mar ismerős lett, -
felelt Konrád sokat mondó mosolylyal. ----- Hanem itt 
jön egy kocsi. Szálljunk föl, úgy is eleget vártám
rátok a kisasszony miatt.

A társaság föllszállott a villamos kocsira.
— Rá se hederitsen a sok beszédre, — súgta 

Miska a leánynak. — Julis udvarlójának sohasem 
áll be a szája. Ám ha túllépi a határt, majd tudni 
fogom a módját, a mivel elcsitithatom.

Malvin sokkal ártatlanabb es tapasztalatlanabb 
volt, semhogy a könnyelmű Károly szavait mérle­
gelni tudta volna. Szótlanul ült kiseroje oldalún s 
kitekintett a kocsi ablakán, nem törődve azzal, hogy 
Juliska minduntalan hangos kaczagasra fakadt 
udvarlója oldalán.



MAGYAR NÉPLAP 1904. október 29.

Hereró harczosok és családjuk.
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__ Végre eljutottak az erdőhöz s ott mindnyájan 
kiszálltak. Juliska előre sietett gavallérja karján; őket 
követte Malvin és Miska.

— Mit tart ezekről? — Kérdé hirtelen Miska. — 
Tetszik-e a viselkedésük ?

— Nem tudom, hogy mit feleljek? Azt hiszem, 
hogy ön ,nem viselkedne igy a világ szemeláttára.

Es ugyebár, maga sem követné a húgom pél­
dáját?

— Nem.
— Mindjárt gondoltam. De ugye csodálatos, 

hogy mi ilyen rövid idő alatt oly jól megértjük egymást? 
Beszéljen el Malvin, egyet-mást eddigi életéből. Nin­
csenek szülei?

— Nincsenek; de még nem is ismertem őket.
_ Malvin itt egyszerű nyiltszivüséggel s természetes­

ségével elmondta apró szenvedéseit és örömeit árva­
házban töltött gyermeksége idejéből s nem mulasz­
totta el a kedves apáczákról hálásan megemlékezni, 
kikhez legrégibb emlékei fűződtek.

Miska elmerülve hallgatta a leány élettörténetét, 
közbe közbe részvétteli kérdésekkel unszolva tovább 
meselésre. Örömét lelte az egyszerű, szerény beszél­
getésben, mert ime megnyilatkozott előtte egy tiszta 
és ártatlan leány lelke, a minő eddigi az ő durva 
élet utján ismeretlen volt előtte.

- Malvin, a maga ifjúsága nem volt vidám, 
— szólt Miska, midőn a leány elhallgatott. — Árva 
és szegény gyermek! . . . Hanem az árvaházban, a 
mint említi is, a kedves testvérek pótolták az anyai 
szeretetet önnél. Bennünket, már mint engem és 
húgomat, keményebben megtréfált a sors. Én ismer­
tem anyámat s úgy gondolok rá, mint szentre. Ti­
zenkét éves voltam, Julis pedig négy, a mikor meg­
halt. Néhány hónap múlva atyánk mostohát hozott 
a házhoz, egy gonosz asszonyt. Ez a nő gyűlölt és 
kinzott minket. Én azonban akkor már erős legény 
voltam s tőlem félt. Előttem nem merte testvérké­
met megütni. Atyám napközben nem volt odahaza. 
0 is, mint jómagam, bányászattal kereste kenyerét. 
Egyszer aztán egy lezuhanó kőszikla agyonütötte.

— Oh, mily borzasztó ifju- 
1 sága volt önnek! — szólt Mal­

vin a részvét őszinte hangján.
— Atyám halála után, — foly­

tatta az ifjú bányász, — nem 
volt többé otthonom. Mostohánk 
néhány hét múlva mindent össze­
pakolt hazulról s megszökött tő­
lünk. így aztán a hatóság köz­
benjárására egy idegen család 
oltalmába jutottunk s közpénzen 
neveltek föl bennünket. Bánytasz 
lettem, bár úgy éreztem, hogy 
más téren kellett volna boldo­
gulásomat keresnem.

— Hát nincs Ínyére az ön 
kenyérpályája?--kérdezte Malvin.

— Most már beletörődtem. De 
tudja, a bányászok között . . . 
hogy is mondjam ? ... no igen, 
istentelen emberré váltam.

— Már megint ezt a csúf 
szót hallom ! — mondá ijedezve 
a leány.

— Visszariad tőlem, ugyebár? 
De sajnos, rám illik az istente- 

lenség bélyege. De _ hallgassa meg, hogyan lettem 
ilyen emberré ? — Életemben mindig nélkülöztem 
a szeretetet. Korán elhalt édes anyámon kívül csu­
pán öreg tanítóm szeretett engem.

Azután katona lettem. Kötelességtudó voltam s 
nem tűrtem az igazságtalanságot. A goromba altisz­
teket följelentettem, a kik azért természetesen meg- 
gyülöltek. Ettől fogva nem volt egy nyugodt pilla­
natom. Egyik altisztem különösen megkínzott, úgy 
hogy egyszer aztán elkeseredésemben . . . megü­
töttem.

Fegyházba kerültem.
Múltamnak ez az árnya elkísért a polgári életbe 

is: mint a bányász, sokszor szememre hányták, hogy 
be voltam zárva. És igy folytonosan bűnhődnöm 
kellett egy bűnömért, melyet az én helyemben ta­
nyára mindenki elkövetett volna. Hol van itt az 
igazság ?

— Belátom, - szólt a leány, — hogy igazság­
talanság volt a része.

- - Örülök, hogy belátja. De hát akkor hogyan 
higyjek én az igazságban, ha mindhiába rázogatom 
a nehéz lánczokat, mikkel az igazságtalanság meg­
vasalt engem ?

Ami igaztalan önnel történt, azt az embe­
reknek tulajdonítsa, azért Istent nem szabad felelőssé 
tennie.

_ Az ön Istene nem nézne el ilyen igazságta­
lanságot, ha csakugyan létezne Isten ...

, Erre a beszédre Malvin megdöbbent s egész 
lelkét remegni érezte.

Oh . . . kérem ... ne beszéljen igy! Lássa 
en nem vetem meg önt, csak szánalmat érzek, mert 
mái sejtem, hogy miért lett hiitelen Istenhez. Az ön 
környezete, a melyben eddig élt, nem illett leikéhez. 
A gonosz czimborák megrontották önt. De bármi­
ként van is, még nem késő megtérnie.

— Nekem? — kérdé fanyar nevetéssel az
ifjú.

Igen, önnek. Én úgy látom, hogy meg fog
javulni.

(Folytatása következik.)
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A mente.
Nemes, nemzetes és vitézlő Menteváry Ádám 

viczispán uram, több ezer tehermentes holdak tör­
vényes és hites ura, hires vala az 5 vadászatairól, 
de 'még inkább vadászkalandjairól, a miket itt és 
ott vidám társaságokban gyönyörűségesen kiszí­
nezve szokott volt elmondani.

Egyszer, úgy ősz tájon a saját birtokán rende­
zett vadászatokat. A vadásztársaság — nők és fér­
fiak vegyest — az ő házához voltak hivatalosak.

Az öreg János hajdú morgott, zsörtölődött, de 
csakhamar fölhagyott a morgással, mert egy vado­
natúj paszomántos mentét kapott a nagyságos úrtól.

— Hát oszt, nagyságos ur, igazán az enyim 
ez a czifra mente ? — kíváncsiskodott a János.

— Persze, hogy a magáé !
— Hát oszt mivel szógáltam én rá erre a 

szépséges mentére? Hát oszt ebbe fogok fölszógálni 
a vadász uraságoknak meg asszonyságoknak?

— Igen, igen, János, csak aztán tudja, ha en 
valamit beszélek, aztán magához fordulok: Ugy-e, 
János? — hát maga mondja rá: Igenis, nagyságos 
ur! Ha jól viseli kend magát, hát igazán kende lesz
a mente! ,

Megérkezett a vadászat napja. Vidám urak es 
hölgyek ültek a viczispán ur asztalánál, a hol az uj 
mentében ott imponált a tányérokkal János. Eves­
közben megindult a vadászkalandok elbeszelese. Ez 
is kitett magáért, meg amaz is, de senki úgy, mint 
a házigazda, a ki minden kaland után odaszolt:

— Úgy volt-e, János? _
— Igenis, nagyságos ur, kezét csokolom .
És folytak a kalandok és f oly ott a bor. Az 

öreg ur annyira belelovagolt a kalandokba, íog} 
magával rántotta az egész társaságot. Különösen az 
asszonyok valósággal lélekzetuket elfojtva lestek, 
hallgatták a házigazda nagyszerű kalandjait.

Mikor a tokajira került a sor, a házigazda busz
kén fölkiáltott:

— És mindez semmi ahhoz képes, a mit legu­
toljára tartogattam és most fogok önöknek elmo -
dam Mindnyájan szájtátva figyeltek mikor hozzá­
kezdett a kalandok legnagyszerubbjehez.

Beszél az öreg, beszél . . . Hallgatnak a 
vendégek, hallgatnak • ■ ■ A néma cson j I
egyszer csak nagyot csordul egy e 
tányér. Odatekintenek mindnyáján Hat a 
János huszár a mentét Kezdi lehuzoga n

“elbeszélésben megzavart házigazda
rárival bosszúsan: . ,,,

— Hát kend, vén szamár, mit csinál.
— Nagyságos ur - tört ki Jánosból a 

méltatlankodás — már én amondo vagyok 
hogy inkább visszaadom a mentet, mint 
hogy még erre is igent mondjak. ^ ,

Képzelhető, hogy micsoda nagy n 
támadt erre a népes társaságban.

A házigazda szörnyen elrostelte magat, hogy 
János ennyire a hazugságban hagy a 
a minutában bizony kedve lett vo na a 
letes szolgát agyon csapni. De aztan lassan 
mégis csak lelohadt a bosszuerzete, pa PP 
később pedig már belátta, hogy Jánosnak 
volt igaza.

kérdezte azután a

ÚJDONSÁGOK.
A király és hajtők. A király a ki mostanában 

Gödöllőn vadászik, pompás egészégnek örvend, egész 
héten sokat vadászott. A múlt hétfőn a fáczánosban va- 
dászgatott. Ő felségének kitűnő kedve volt s a vadász- 
társaság tagjaival több Ízben elbeszélgetett. Egyszer csak 
megszólította az egyik hajtót.

— Hogy hívnak ?
- Király András, felség! válaszolt katonásan 

kaptákba vágva magát.
- Voltál katona?
— Igen, felség.

- Hát téged, hogy hívnak? 
mellette álló hajtót.

— Kaiser János, felség.
_ No, — szólt aztán kíséretéhez, még mondja

valaki, hogy itt csak egy király vadászik.
Tudni kell ugyanis, hogy Kaiser német szó s 

annyit tesz, mint császár. A király tehát egy királylyal 
s egy császárral vadászott.

Egy püspöki uradalom parczellázása. Az epeijesi 
görög-katholikus püspöknek a Szepességben nagy birtoka 
van, "mely áll 3000 hold szántóföldből és hegyi legelőből 
és 2000 hold erdőből. A püspök a birtokol eladni 
szándékozik és erre nézve a vallás- és közoktatási 
miniszter jóváhagyását kérte. Most tárgyalás folyik a 
püspök és a földmivelési kormány közt es valószínű, 
hogy a földmivelési miniszter megszerzi a birtokot es 
azt parcellákra feldarabolva, a kisgazdáknak kedvező 
feltételek mellett fogja eladni. Ez által is csökkenni tog 
a nagy kivándorlás.

Imádkozás az iskolában. Vidékről az az orvén e- 
tes hir érkezik, hogy Berzeviczy közoktatásügyi minisz­
ter körrendeletét küldött az összes állami iskoláknak, a 
melyben elrendeli, hogy a tanulók a tamtas elejen es 
végén imádkozzanak.

Megtérés a halálos ágyon. Németh Béla ügyvéd a 
ki a pécsi egyházmegye papi rendjének kotelekebe tar­
tozott, de abból egy szomorú esemeny következtében i- 
lépett, halálát közeledni érezvén, két tanú előtt bűnbánó
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nyilatkozatot az anyaszentegyházzal való kiengesztelésről. 
A nevezetes nyilatkozat szövege ez: „Alulírott halálos 
ágyamon az Egek Urával, a jóságos Istennel és a rom. 
kath. anyaszentegyházzal kiengesztelödtem, a végső 
szentségekben részesültem; botlásaimért ezennel az egész 
város színe eh itt bocsánatot kérek; hogy az általam oko­
zott botrányért eleget tegyek, Íme, az itt jelenlevő tanuk 
előtt kijelentem, hogy szivem mélyéből sajnálom a kath. 
hittől való elszakadásomat és egyedüli óhajom, hogy az 
irgalmas Istennel kibékülve, a rom. kath. egyház ismét 
kebelébe fogadjon. Mindezeket teljes öntudattal jelentem 
ki most, hogy az élettől búcsúzom. Istenem! fogadd el 
tőlem ezt az utolsó töredelmes vallomásomat. Kezeidbe 
ajánlom telkemet! Pécs, 1904. okt. 11. (esti 9 óra.) Né­
meth Béla s. k. Mészáros Ferencz s. k., Herdleni Lajos 
s. k., mint tanuk.

Ugrón Gábor megsebesitése. A székelyföldi Bethlen- 
falván Ugrón Gábor ellen egy Zakariás Dömötör nevű 
munkás gyilkos merényletet követett el. Ugrón kukoriczát 
rakatott be s ekkor Zakariás nem engedelmeskedett, sőt 
visszafeleselt, mire Ugrón haragra gerjedt és arczulütöíte. 
Zakariás fejszét ragadott és megtámadta Ugront, agyon 
akarván ütni. Ugrón balkarjával fogta fel a halálos ütést. 
Fejét megmentette, de balkarja eltörött. Zakariás erre 
puskáért szaladt és háromszor rálőtt Ugronra; de egyik 
lövés sem talált. Zakariást elfogták. Fegyházviselt ember; 
egyszer már emberölés miatt tizenkét évet ült. Ugrón 
megsebesülése a főváros minden politikai és társadalmi 
körében megdöbbenést és részvétet keltett.

Gróf mint fuvaros. A biharmegyei kunpányi urada­
lom Platen-Syberg Mihály lengyel gróf tulajdona, aki abba 
gróf Stadniczky Lászlót, a lengyel menekültet, ültette be 
teljes hatalmú jószágigazgatónak, még azzal a joggal is 
felruházva barátját, hogy a birtokot eladhassa. A gróf 
aztán olyanformán élt ezzel a joggal, hogy a saját fele­
ségének adta el a jószágot. Ebből aztán nagy pereskedés 
támadt, amely már egy év óta húzódik. Legújabban ismét 
vevője került a viszontagságos sorsú birtoknak, még 
pedig igen érdekes ember: Inger Szolimán, a szórnál! 
alkirály. Inger Szolimán a sógorával 50.000 koronáért 
vásárolta meg a jószágot, a szerződést már meg is kö­
tötték s a lengyel grófnak, Stadniczky Lászlónak most 
már végérvényesen ki kell hurczolkodnia a kastélyból. 
10,000 korona végkielégítés fejében. A lengyel menekült 
azonban nincs a szerencse e forgandósága miatt nagyon 
elkeseredve, mert m kor azt kérdezték tőle, mit fog ez­
után csinálni, vállat vont és mosolyogva mondta: — 
Csak annyi baj legyen! Elköltözöm Magyarcsékére, veszek 
két lovat, meg egy szekeret és leszek fuvaros. Reggelre 
meg estére megszerzem magamnak a harangozói állást . ..

A gazemberek. Fényes László újságíró évekkel ezelőtt 
czikket irt a „gazemberekről és azok bűntársairól“ s ezek 
közétartozott - Magyarország miniszterelnöke, Tisza István 
gróf is! A czikk azon alkalomból Íródott, hogy a Magyar i 
Ipar és kereskedelmi bank, melynek Tisza volt az elnöke, I 
csúfosan megbukott s magával rántott sok hiszékeny- 
szegény embert a romlásba. Fényes megírta, hogy az 
elnökség és az igazgatóság bűnösek voltak a bank ve­
zetésében s az ő tág lelkiismeretükön szárad annyi sok 
szegény polgár pénze. Ezért Fényes a héten törvény 
előtt állott. El is ítélték őt három hónapi fogházra és

300 korona pénzbírságra, a miért megrágalmazta Tiszát 
és társait. Ámde Fényes azt mondta, hony ő nem rágal­
maz, de bizonyítani tudja, a mit irt. Mindhiába! A bíró­
ság nem engedte neki a bizonyítékok előterjesztését. Az 
Ítélet mindenkit meglepett s fejcsóválva gondolt minden 
ember a bekötött szemű magyar igazságszolgáltatásra.

Port-arturi postagalamb. A bombázott, körülzárt 
Port-Arturból hírvivő érkezett Európába, itt is igen közel 
hozzánk a bukovinai Novoszelicza osztrák helyiségbe. 
Dobrovolszki Ignácz földesur birtokán postagalamb szál­
lott le. A hírvivő madár igen kimerült volt és egyik lá­
bán ezüstgyürücskét viselt ezzel a véséssel: Port-Artur 37. 
A szárnya alatt kis pergamenthüvelyt találtak, amelyben 
selyempapiroson titkos sürgöny volt. A titkos Írást senki 
sem tudta megfejteni és igy titok marad, miképen, mi­
lyen viszontagságokon keresztül került a galamb Buko­
vinába, hová szánták a titkos levelet és mi a tartalma.

Egy zsidó szerkesztő bűnügye. Fenyő (Fink) Sándor 
volt kormánypárti, majd pediglen Kossuth Ferencz-párti 
újságszerkesztő 9 hónapi börtönbüntetését a tábla hat 
hónapra leszállította. Még megérjük azt, hogy a gyer­
mekrontó erkölcstelen zsidó végkép megszabadul a bün­
tetéstől. Ilyen világot élünk! Bezzeg az a szegény ember, 
a kit éhségkinja kenyérlopásra kényszerit, nem számíthat 
elnézésre.

A szocziálisták titkos jövedelme. A szocziáldemok- 
rata szakegyesületek tudvalevőleg 30 fillér heti járulékot 
szednek a tagoktól, de csak 20 fillért nyugtáznak. Sok 
okosabb munkásnak föltűnt ez, de mivel tudta, hogy a 
pártvezér urakat kérdőre vonni veszélyes dolog, hát el- 

j hallgattak. Azonban a kőművesek szakegyletében egy 
I fiatal munkás már nem tudván tovább szó nélkül eltűrni 
; ezt a dolgot, szóvá tette az ügyet, egyik ülésen felelős­

ségre vonván az egyesület vezetőségét a nem nyugtázott,
! de kérlelhetetlenül behajtott pénz hováforditása végett.
I Nyilvános elszámolást követelt.' Lett erre ribillió, újabb 

ülést hívtak egybe, amelyen megjelentek a vezér urak is 
Bokányi ő fensége vezetése alatt, aki kijelentette, hogy 
a munkásoknak fizetniük kell, de a vezérkart felelősségre 
vonni fej- és jószágvesztés terhe mellett, nem szabad. 
Meghagyták az említett munkástársuknak, ha még egy­
szer beszélni mer, többé Budapesten munkát nem kap, 
mert bárhol munkába állana, munkaadóját boykottálni 
fogják mindaddig, mig az őt el nem küldi. Hát bizony 
ez szigorú Ítélet! És ki merne ez ellen szólani? Hogy is 

.mer valaki rongyos 10 fillér miatt szót emelni? Pláne 
mikor ez a vezér urak megélhetését illetve nagyságos 
uraskodását veszélyezteti. De hát vegyük komolyan a 
dolgot és számoljunk. Heti 10 fillér elszámolatlan tagdíj 
minden tagnál évi 5 kor. 20 fillért tesz ki. A nemzetközi 
szocziálisták szervezetének, — a vezérkar állítása sze­
rint — 40.000 tagja van, ez tehát összesen 208.000 koro­
nát tesz ki. Hát bizony, ha 10 fillérért nem érdemes szó­
lani, de 208.000 koronáról már szabad, sőt kell is egy 
kicsit beszélgetni. Magyar munkások! Álljatok össze és 
vonjátok felelősségre a pártvezéri kamarillát, hová for­
dítja ezt a rengeteg összeget?

A becsapott tanyai gazda. A szegedi tanyákon most 
sok a borvigécz. A napokban az egyik be akart menni 
éjszakára a városba. Elkezd tehát tárgyalni a fuvaros- 
emberrel. aki egyébként gazda volna. Mennyiért visz
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in. a városba? — Tíz pengőn alul nem! Elég lesz hat
_ Nyolcz. A fuvarosember nagyot sóhajt, mikor

, --nk indulnak, de lassankint beszédbe elegyednek s éj­
iéire itt a város. Egy fényes kávéház előtt azt mondja a 
vigécz : — Föl tudja-e váltani a tízest? — Nem. — Ak­
kor bemék ide aprópénzért. Negyedóra telik negyedóra 
után, az utas csak nem jelentkezik, végre utána néz a
mao-yar. _ Egy kesejképii, hosszúkabátos ember nem
váltott itt pénzt? Valaki emlékezik rá, hogy olyanforma 
alak csakugyan áthaladt a kávéházon, eztán mindjárt ki 
is ment a hátulsó ajtón, amiből nyilvánvaló, hogy a gaz­
dát becsapták. Ezen eltűnődik és boszusan vakarja a tar- 
kóját: — Csak legalább olyan olcsón ne hoztam volna 
be! Minek is engedtem lealkudni a két forintot!

Hírhedt uzsorás. Trencsénből írják, hogy ott^ egy 
hírhedt zsidó uzsorást, Kulka Jakab dohnanyi korcsmárost, 
ki számos embert kiszipolyozott és tönkretett és hamis 
aláírásokkal is csalt, a kir. törvényszék hat havi börtönre 
ítélte.

Véres biróválasztás. Kóródszentmárton községben 
a minap biróválasztás volt, a melyen két jelölt elkesere­
detten küzdött egymás ellen. A választás után, este 8 
órakor Dávid Lajos csizmadia revolverrel felfegyverezve 
kereste a jegyzőt, hogy agyonlője, mert őt tartotta jelölt­
jük elbuktatása okozójának. A jegyzőt azonban nem ta­
lálta meg, hanem Pető Fercncz tekintélyes birtokossal 
hozta össze a véletlen, a ki szintén az ellenpárthoz 
tartozott. Rátámadt tehát Petőre s rövid szóváltás 
után agyonlőtte a szerencsétlen embert. Dühében mind 
a hat töltényt rálőtte Petőre, a ki nyomban meghalt. 
Harmincznégyéves, családos ember volt, két gyermeket 
hagyott hátra. Dávidot rögtön letartóztattak.

Inségveszély. Trencsénmegye területén az íllavai, 
csaczai, vágbeszterczei, kiszuczaujhelyi, bittsei es zsolna, 
járásokban bizottságok alakultak az inségveszely leküz­
désére és enyhítésére. Legtöbb helyütt nem a rossz termes, 
hanem a nyári füzektől okozott károk teszik szükségessé 
a népmentést.

Az ellopott ház. Mesterháza községben Usika Sándor 
és Vaszil odavaló lakosok különös módon állottak boszut 
azért, hogy birtokukat adósság miatt elárvereztek Az 
ingatlannal együtt ugyanis kis fából való hazikoju is 
idegen kézre került. Elkeseredésükben elhatároztak, hogy 
csúffá teszik az uj tulajdonost. Meg is tettek s éjjel 
szétszedték és elhordták az egész hazat De meggyűlt 
miatta a bajuk, mert az uj tulajdonos /« jelentest tett 
ellenük s valószínűleg nemsokára régi hazuk helyett egy 
másikba fogják őket elszállásolni.

Hagy kor. Szabadkán meghalt Jung József bog 
113 éves korában. Öt feleséget temetett el. Utolsó te e- 
ségétől született egyetlen leánya 73 eves.

A hol nincs tűzoltóság. Mindig azon iparkodunk, 
hogy a legkisebb község is szervezzen tűzoltóságot a 
maga lakói sorából s Íme most azt halljuk, hogy m ig - 
nak Balassa-Gyarmatnak sincs tűzoltósága. Ez pe gy 
nagyobbacska vidéki város, a melyben múlt heten y 
ladt egy spirituszraktár. Jó szerencse, ogy 
őrködött fölöttük s elhárította az emberek fejéről a ve 
szedelmet, bár nem érdemelték, mert oly könnyelműek 
hogy tűzoltóságuk sincs. A mostani tüzveszedelem talán
észretéritette őket.

Szédelgés a hittel. A pétervari rendőrség egy 
Sztroganova Alexejevna Mária nevű nőt kutat, a ki az
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emberek vallási buzgóságával visszaélve, sok helyen 
csalást és zsarolást követett el. Áldozatai csupa olyan 
jobbmódu emberek, többnyire kereskedők, akik nagyobb 
műveltség hijján vakbuzgóságukban elhitték, ha a leg­
lehetetlenebb csodákról beszéltek nekik. Sztroganova 
Mária pedig nagyon jól értette a maga dolgát. Ha valakit 
kiszemelt áldozatául, legelőször is kifürkészte, hogy 
nincs-e esetleg cselédre szüksége. Ha igy volt, akkor 
czinkostársai egyikét küldte oda, hogy álljon szolgalatba.
A cseléd révén aztán ő maga is befurakodott a hazba es 
többszöri látogatás után a legszentebb titok leple a lat 
megsúgta a gazdának, hogy ő tulajdonképpen nem más, 
mint maga a Szűz Mária a kinek most a család bűnéiért 
szenvednie kell. A mikor ezt már valahogyan elhitette, 
akkor egy férfiúval jelent meg, a kiről azt mondta, hogy 
Szent Miklós, a csodatevő. Sztroganova Mária természe­
tesen előbb alaposan tanulmányozta a megzsarolasra ki­
szemelt emberek értelmi fokát, mielőtt ilyen \ akmero 
mesével mert előállani. A mikor már hittek neki, akkor 
az emberek jóhiszeműségét arra használta fel, hogy 
czinkostársai segítségével pénzt zsarolt ki tőlük azon­
kívül ellopkodta értékesebb holmijukat. Egy pekmuhely 
tulajdonosnője a rendőrségen tett följelentéseben az 
mondja, hogy a szédelgő asszonynak és torsainak be­
széde, panaszos énekei annyira idegessé tettek ot, hogy 
olykor alig tudta nyugalmát visszanyerni.

Soós bíró megszökött. Soós Kálmán volt törvény- 
széki biró hamisan mérte az igazságot. Egy zsidó %o 
hunczutságban a társa. Ezért elitélték három ^ évi fegy­
házra. A napokban jogerős lett az Ítélet es Soosnak meg 
kellett volna kezdeni büntetését. Ámde ő kigyelme idő­
közben megszökött s most hült helye van. Ugyanis a 
vizsgálati fogságból kibocsátották, mert „torodott ember 
(valójában azért, mert úri czimborái vannak) s csupán 
titkos rendőrök fölügyeletére bízták. Ezek a titkos rend­
őrök a lakása előtt strázsáltak s — az eget néz e . 
Soós Kálmánt kényelmesen szökni hagytak. Ez az ese 
bántja a mi igazságérzetünket. No mert eszünkbe jut, 
hány megtévelyedett szegény ember ul. honapoxig vizs­
gálati fogságban holmi csirkelopásért vagy akar — ártat­
lanul. Ám ezeket erősen őrizik!

Adó és örökségi útbaigazító.
----A magyar nép számára irta Csikós Entire.=
Az állami egyenes adókat és az örökösödési jog nép­
szerű modorban való ismertetését foglalja magában.

Ára 60 fillér.

Kapható a Magyar Néplap kiadóhivatalában.

Népek és nemzetek.
Orosz-japán háború.

A Sahó partján múlt hét óta a helyzet nem 
változott; a táviratok azt jelentik, hogy az^ egesz 
vonalon nyugalom van. Az oroszok is, a japánok is 
kipihenik most a tíznapos küzdelem sok fáradságát.
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Az ágyuk elvétve megszólalnak ugyan mindkét rész­
ről s az előőrsök közt gyakori az összecsapás, de a 
nagyobb csapattestek csöndben vannak.

Hogy meddig tart még ez a nyugalom s mi 
fog utána történni, arra nézve alig lehet következ­
tetést levonni az eddigi érkezett hírekből. A legtöbb 
távirat valószínűnek mondja azt a föltevést, hogy a 
nagy küzdelem a Sahó folyónál nemsokára megújul. 
Az oroszok folytonosan kapnak segítséget: most ér­
kezett meg Karbinból Mukdenbe egy hadtest, me­
lyet régóta várt Kuropatkin.

Kuropatkin főparancsnok lett.
Pétervárról az a hír jön, hogy a czár Kuropat­

kin tábornokot kinevezte a mandzsuriai hadseregek 
főparancsnokává. E szerint Grippenberg tábornok, a 
második mandzsuriai hadsereg parancsnoka is aktja 
lesz rendelve Kuropatkinnak, a mi az egységes had­
vezetés érdekében történik. Kuropatkin kinevezésé­
vel megszűnik Ale.xejev hatalma, a ki eddig csak 
káros befolyással volt a hadjárat menetére. Egv 
pétevári távirat szerint Alexejevet most már rövid 
időn belül visszahívják. Szó volt arról, hogy Ale.xejev 
helyébe a két orosz sereg főparancsnokává egy 
nagyherezeget fognak kinevezni, de úgy látszik, hogy 
az orosz hadvezetőség ettől a tervétől elállóit, mert 
a czár teljesen megbízik Kuropatkinban, a kire most 
ráruházta mind a két sereg fővezérletét.

A balti flotta támadása.
Az egyik orosz hajóhad, az úgynevezett balti 

flotta, melyet a czár Port-Artur fölmentésére küldött, 
olyan gyalázatos tettel kezdte meg útját, melynek 
hire az egész világon fölháborodást fog kelteni. Az 
angol partok közelében találkozott egy raj halász­
bárkával s ezekre a békés bárkákra az orosz hadi­
hajók egyszerre minden ok nélkül pusztító ágyutüzet 
szórtak.

Egynéhány halászhajó elsülyedt, a tengeri 
munkások egy része a vizbe fuladt; az ágyúgolyók- ; 
tói számosán megsebesültek és ketten életüket vesz- j 
tették. Húsz perczig tüzeltek az oroszok az angol 
halászbárkákra, okádván pusztulást és halált a sze­
gény halásznépre, s akkor az orosz flotta, mint a 
ki jól végezte' dolgát, fölszedte sátorfáját és tovább 
vitorlázott a sötét éjszakába.

Éjjel történt e vérlázitó eset. A hallatlan me­
rényletről az egyik magyarázat úgy szól, hogy az 
orosz tisztek részegek voltak s boros fővel rendeltek 
tüzelést ártatlan emberekre. Más hir szerint japáno­
kat sejtettek az angolokban, a kik utjok elején aknát 
vetnek hajóik alá.

Akár félreértés, akár pedig szándékos kikezdés 
volt ez az oroszok részéről, bizonyos, hogy eljárá­
suk a legsúlyosabb megítélés alá esilt. Maga az ! 
angol kormány rögtön fölszólította az orosz kor­
mányt, hogy adjon kielégítő választ, elégtételt és 
kárpótlást, máskülönben az esetnek nagyon komoly j 
következményei lesznek.

Hir szerint egy orosz nagyherczeg Angliába 
utazik, hogy Oroszország nevében bocsánatot kérjen 
Angliától, azonkívül dús kárpótlást fog adni a halot­
tak és sebesültek családjainak, meg a kárvallott 
halászoknak.

De Anglia ezzel nem éri be, hanem követeli 
nyilvános megbüntetését annak a parancsnoknak, ki 
a sérelmet elkövette.

EPLAP

A hererók.
Körülbelül egy esztendő óta szüntelenül olvas­

hatunk újságainkban borzalmas híreket a hét eró vad 
néptörzs lázadásairól. Ezek a hererók Délafrikában 
laknak Németország gyarmatain s a legutóbbi pár 
évtized alatt tűrhetően viselték magukat. Hűségesen 
szolgálták a németeket, szorgalmasan dolgoztak a 
telepeken, de hogy-hogy nem ? — a múlt évben egy­
szer csak kitört közöttük az elégedetlenség, állítólag 
a letelepedett német kereskedők és telepitvényesek 
rutul kihasználták őket és baromilag megdolgoztat­
ták, sőt ütötték, s ebből aztán véres harezok kelet­
keztek. A hererókban a kegyetlen bánásmód fölkel­
tette a vad indulatot s egy szép napon lemészárol­
ták az európai fehérbőrűteket.

Azóta sok ádáz harcz folyt a hererók földjén. 
Vilmos császár a lázadás első hírére hadihajókat 
küldött Délafrikába s katonáival elárasztotta a gyar­
matot. Egész rendes háború ütött ki a két fél kö­
zött. Igen sok derék német közlegény és tiszt fo­
lyatta vérét a harezmezőn, de még több hereró pusz­
tult el a gyakori csatározásokban.

A hereró harezosok halálmegvető vakmerőséget 
tanúsítottak. Nagy részük mérgezett hegyű nyíllal 
harczolt, de modern fegyverek is voltak birtokuk­
ban s azokkal szintén ügyesen bántak.

De végre is nyilvánvaló, hogy egy olyan 
hatalmassággal, minő Németország, nem tudnak soká 
ujjat huzni. Előbb-utóbb teljes leveretésükről, vagy 
ne adj’ Isten: kipusztitásukról fogunk hirt hallani. 
Ma még tartják magukat s minduntalan rajtaütnek 
a németeken. Mert a vakmerőségüknél nagyobb a — 
ravaszságuk. Újabban megerősítést kaptak a hotten­
totta törzsekből.

Képünkön bemutatunk egy hereró harezos 
csoportot családostul. Amint látható, jól megtermett, 
hórihorgas alakok s asszonyaik sem kicsinyek. Vad 
kinézésük béke idején is szembetűnő, hát még most, 
mikor a bosszú forr bennük.

A nagy világháború mellett egészen eltörpül 
a hererók harcza, bár nem lehet tagadni, hogy 
kulturszempontból nagy és szomorú a jelentősége.

Egy elefánt kivégzése.
Nem olyan könnyű dolog a legóriásibb testű 

állatot megölni, mint gondoljuk. Igen nagy vigyázat­
tal és sok előkészülettel történik meg a kivégzés, 
mely különben is a legritkább esetek közé tartozik.

A múlt évben New-Yorkban ment végbe egy 
ilyen ritka kivégzés, mikor is az ottani állatkertnek 
„ Topfy“ nevű elefántját ölték meg, mert a kert 
látogatói közül három embert ormányával agyon­
ütött. Ekkor az igazgatóság elhatározta, hogy a 
gyilkos elefántot kivégezteti. Mielőtt ez megtörtént 
volna, a szörnyeteg negyedik áldozatot is kivánt s 
csakugyan sikerült neki az etető szolgát leütni.

A newyorki rendőrség most már sürgette a 
közveszélyes állat kivégzését. Ez pedig igy történt: 
Az elefánt nyakába kötélhurkot dobtak s lerántották 
a földre. Akkor aztán formátlan vastag lábait össze- 
lánczolták és a villamos áram drótját vezették agyába. 
A villamos gép egy jeladásra erős áramot indított 
meg s mihelyt az áram az agyhoz ért, az állat egy 
hihetetlen nagyot vonaglott s - megszűnt élni. Ké­
pünk a kivégzés utolsó pillanatát ábrázolja.
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MAGYAR GAZDA.
Házi állatjaink idei teleltetéséröl.

_ A földmivelési kormány üzenete.
III.

A mit eddig elmondtunk, az nemcsak a takar­
mányban szűkölködő gazdát érdekelheti, de az abban 
hővelkedőt is, mert az idén annyira keresik s oly 
• -; fizetik mindenfelé a takarmányt, hogy az abban 
duslakodó gazda igen szépen pénzelhet belőle, s szol- 
o-Vntot tesz az országnak azzai, ha nélkülözhető 
takarmányának gazdatársa részére való eladasa áltál 

ra képesíti a mostohább viszonyok között gazdál­
kodót, hogy annak ne kelljen állatjain mód felett s
minden áron túladni. ,

Nagyon fontos az idén az is, hogy az állatok 
részéről megakadályozzuk a takarmány pocsekolasat 
mert ha már épen csak a legszükségesebbet adhat­
juk nekik, akkor kívánatos, hogy azt meg is egyek.
Az állatok különben főleg a szalmát s a rosszabb 
szénát szokták pocsékolni, még pedig részint úgy, 
hogy elszórják s maguk alá tiporják, részint hogy 
sok" izéket hagynak belőle. Az elszoras ellen szecs- 
kázással, az izékhagyás ellen pedig a takarmánynak 
puhábbá s könnyebben rághatova tetele, \ alamint 
Ízletességének növelése által védekezhetünk. Miután 
ez a két dolog nagyon fontos, a kővetkezőkben 
mondjuk el azokról a legszüksegesebb tudni valókat.

Hogy mit értünk szecska alatt, szuksegtelen 
megmagyaráznunk, mert azt úgy is tudja minden 
gazda s a legtöbb gazdának van is mar szecska
vágója mert a szecskaetetesnek nemcsak aszály os, 
degjó esztendőkben is megvan az előnye. Ezért ajan- 
latos is hogy a kinek szecskavagoja meg nincs minél é&bb’fzerezze be az. mer, eltekigo. 
hogy annak a jövőben is mindig hasznai fogja \en , 
mert az idén is megkerülhet az ara ^a! a megh 
karitással, a mit a takarmányban s aHaW Pbb teM 
tetésében ér el. A legegyszerűbb szecs^avago, nu t
talán a falusi kovács is tud készítem, ag 
néhány koronába, de 60 koronáért ma g Qk
séges szecskavágógép kapható, s h
pénz a szegény embernek, adjanak többen összeg
vegyék azt közösen, mert a gepp % génektöbb napra előre vághatják a ^ecskat Ezek a gepek 
olvanok hogy tetszés szerint rovidebb vagy nősz 
szabb°szecskát vághatunk velük mert pl. a lónak 
inkább a lVa cm. hosszú, a marimnak ped 8 mkabb 
a 2Vo cm. hosszú szecska felel meg A j^cs aete 
tésnek pedig nem csak az az előnye hogy igenem 
szórhatják el az állatok a takaimany , qsz-
hogy csak a szecskával tudjuk az állatokat arra os^ 
tönözni, hogy sok szalmát egy n x,------------- ------

szecskán lehet azokat a miveleteket keresztül vinni, 
melyek a szalma puhitását s izletessegenek no\ élé­
sét czélozzák, s melyek a következők: ,

1. Mint leghatásosabb eljárást a fullest st ajanl 
juk, melyhez legalább három deszkaladara van szu- 
ségünk, 'melyek házilag készíthetők, s oly nagyok 
hoay az egész napra eső takarmány egy 'adaban 
féljen el; de ha sok az állatunk, akkor inkább több 
ládában füllesztünk egyszerre, meit az e8>es " 
nem czélszerii mindegyik oldalán 1 - meternel na­
gyobbra készíteni. A íüllesztés maga pedig úgy 
ténik, hogy a takarmánykamra tiszta földjére 
o-pnl-in-i rakiuk a füllesztendo takarmányokat. A tett 
m ket sós vízzel bőven meglocsoljuk esetleg szilva- 
fagy más moslékot is önthetünk ra. A retegekbe 
rakhatunk szecskán kívül, pelyvát, repezebeezot ba 
hüvelyt, felaprózott répát vagy burgonyát, korpát, 
darát stb. Ha moslékunk nincs, minden U xö. ^ 
ráz takarmányra 6-7 liter vizet vegyünk Az egyes 
rétegeket jól letiporjuk, a lada szegleteiben pedig 
kézzel tömjük, néhány deszkát teszünk reá, s kövek­
kel megterheljük, hogy a takarmány allando nyomás
alatt maradjon. A takarmány két napig maiad a h 
bábán mely idő alatt fölmelegszik, s kellemes boi- 
savanvkás ízűvé válik, s emiatt valamint puhasága 
miatt‘igen szeretik az állatok. Ha a lada tartalmat 
feletettük, akkor nem tanácsos abba azonnal uj a 
fülleszteni, hanem előbb jól kimossuk s egy i. p g 
szellős helyen száradni hagyjuk azt, hogy ad s.
meg ne dohosodjanak. Ezért mondtuk az előbb hogy
legalább 3-szor annyi Iádat kell készletben ta ta 
mfnt a mennyi egy napra szükséges. Mege™]{g^ 
még hogy szükség eseten lada nélkül is tulleszthet 
ük a takarmányt, pl- úgy, kegy a kamra vagy istálló 
itii ‘szegletébe ‘rajuk s tiporjuk azt, de ez nem 
ofvan jó mint előbbi, mert a szabadon mai adt o da
Ion könnyen romlik a takarmány. A fullesztes külön 
be” igen nagy figyelme, s tisztaságot te l 
kivált a takarmánynak jo letiprasai a s a ad - 
tán tartására nagy súlyt kell fektetni, meit más 
lönben könnyen penészesedül s dohosodik a takarmány.

2 Egyszerűbb, de kevésbbé hatásos módja a 
szecskajavitásnak, mely azonban csak akkor alkal- 
mazható, ha répát, burgonya , r=pasz=l=,etuLii ^  
valami vizenyős takarmányt etetünk, az hogy a 
szecskát s a liKnyós takarmányt jól összekever k 
c 07 egészet garmadaba hanyva, 8- 1 ^
hagyjuk. Ezen idő alatt felmelegszik a takarmány, s 
a szecska jobb Ízűvé is lesz, de miután nem sokat 
pulíul, nem eszik belőle a marha annyit, mint a két 
nauig füllesztett takarmányból. ^

Pd3. Ellenben igen hatásos puhító, de nem a Y- 
nvii-a az ízletességet növelő eljárás az, ha a szecs 
1-át leforrázzuk vagy ha azt gőzöljük, mely utóbbit 
azonban csak a módosabb gazda követheti, mert csak

tlső magyar hangszergyár 
villamos erőre berendezve

owasser J.
Cl 6» Hr. udvari hangszergyaro«. 
a ős. és klr. közös és a m. kir. Hon 
véd hadsereg egyedüli izállitoli

BUDAPEST, Hr kér.,
Lánczh'd-utcz« 5 szám.

Legnagyobb választék az 
összes hangszerekben.

hegedűk gordonkák, bőgők, 
fnvolák trombiták, czimbal- 
mok saját találmánya táró 
gatók 30 forint-tói felfele

Harmonikák ÄÜÄ
□okkal, különlegesség acelhangu 
zenekari harmonikákban; sajat 

mintáink.

Teljes zenekar 
^ felszerelése

előnyös teltételek mellett 
a legjutányosabb árban 

Bzállittatik.

Képes árjegyzék a) hangszerek­
ről. b) harmonikákról, úgyszin­
tén harmóniumokról ingyen és 
bérmentve; csak megnevezendő 

miféle hangszerről kívántatik
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annak van gőzölője, inig ellenben a leforrázást a 
szegény ember is megteheti. Ezt az utóbbit úgy 
eszközöljük, hogy a szecskát kádba téve, forró víz­
zel öntjük le, s azután lefödjük a kádat, hogy a viz 
egyhamar ki ne hüljön, s később langyosan etetjük 
a takarmányt. így igen sok szecskát tudunk mege­
tetni, részint mert a marha jobban szereti télen a 
langyos takarmányt mint a hideget, részint pedig, 
mert a leforrázott szecska könnyen rágható, inig 
ellenben a száraz szecskánál éppen a nehéz rágha- 
tóság teszi azt, hogy az állat hamar megunja, mert 
az állkapczák igen kifáradnak az evésben.

(Jövő számunkban befejezzük.)

JÓ KÖNYVEK.
Kérelem. Kovács Jázon áldozópap (Huszt-Boronya 

u. p. Huszt) felkéri azon ft. lelkész urakat, kik kiadványaiból 
erga sacra rendelést tettek és az elvégzésről szóló 
bizonylatot el nem küldötték, legyenek szívesek azt minél 
előbb elküldeni. Ezután már csakis készpénzért kaphatók: 
„Szent olvasmányok“ (2 kor.) „Szűz Mária, a mi anyánk“ 
(1 kor) és „Elmélkedések a legm. Oltáriszentségről“ 
(2 kor.) bérmentes küldéssel.

Rejtvény-megfejtés.
Múlt számunkban közölt névrejtvénynek ez a 

helyes megfejtése:
Jani
Ottó
Zoltán
Samu
Emil
Feri

A kezdőbetűk fölülről lefelé a hetedik nevet 
adják: József. Következő olvasóink küldték be hoz­
zánk a megfejtést:

Hadas Lola, Nagy Klarissza, Kis Ferencz, Németh 
János, Réfy József, Dávid József, Dombos János, Papp 
Mihály, Kuna József, Kátay Sándor, Grunert Mariska, 
Horváth Sándor, Korbacz József, ifj. Horváth József, 
Bacsics István, Szekeres András, Kováts István, Szókul 
János, K. Balogh Erzsiké, Pados József, Kalmár István, 
Németh János, ifjú Szabó Mihály, Steiger Ferencz, 
Knizner Margit, Kapuczin Ferencz, Jomorácz Ferencz, 
Horváth István, Bodnár Ferencz, Csiszár Ferencz, Dolgos 
Orzse, Bárdos István, Gramantik Bálint, Szedlák Mátyás 
Giczi Illés, Gerencsér Ede, Ivacs Pál, Tóth Ferencz, Tör­
jük István, Gisz János, Bognár István, Ignatovich József, 
Semperger Mari, Szalay Jánosné, Szalay József, Kiss 
Szidónia és Mari, Dómján Ilona, Horváth Mihály, Németh 
Ferencz, Au er Lajos, Tarcsi Miklósné, Tarcsi Emma, 
Auer Károly, ifj. Dömötör János, Török Márton, Besenyi 
Béni, Veninger Gyula, id. Betsey István, Sándor Zsig- 
mond, Herczeg János, Búzát Sándor, Bergl Vilma, 
Detrich Kálmán, Mágori Béla, Rubint Mariska, Nagy Já­
nos, Ambrus Dániel, Magos István, Újvári László,' Csok-

nyay Agapit, Pók András, Erdélyi Antal, Jalaksa Gab­
riella ifi Derkács Ferencz, Juhasz József, Hamuth Ilonka, 
Gorzsán József, Patz Béla, Szilasy István, Tóth Sándor, 
Bojdisz József, üreg Bukovics István, Vojent Janosné, 
Vukovics Mihály, özv. Quidenus Gyulane, Illés Rafael, 
Benke J. István.

Ezen megfejtők közül sorshúzás utján Törjük 
István (Bárna) előfizetőnknek kedvezett a szerencse, 
ki a jutalomkönyvet postafordultával megkapja tőlünk.

Közgazdaság.
Az időjárás. Minden európai államból esős időt 

jelentettek. Németországból vihart is. Kevéssé hüvösödött 
az idő. Hazánkban majdnem mindenütt volt eső. Jóslat: 
Változékony szeles idő várható. Hideg napok fognak 
következni, különösen északon meg keleten esővel.

Jeles kis gazdák. Esztergom vármegye_ pénzjutal­
makat adott néhány kisgazdának, a kik szőlőjüket uj 
módszerrel sikeresen művelték. Ezek: Steinmüller Mátyás 
kirvai, Székely József bényi, ifj. Erős István esztergomi, 
Turányi József bényi, Tomhány Péter köbölkuti, Benkovics 
István ebedi, Till Pál kirvai és Nagy József ebed! derék 
gazdák.

A szüret. Komárommegyében a bortermés jól 
sikerült. Meglehetős sok és igazán jó bort szüretel­
tek. Kedvező híreket kapunk Beregszász környéké­
ről is. Ott a must hektója 40—50 korona. Szatmáron 
sem panaszkodnak a szőlősgazdák. Jó keletje van a 
termésnek, melynek ára 26—30 korona.

Budapesti piaczi árak. Liszt. Nullás 16.40, 
egyes 16.00 — kettes 15.60 — hármas 15.20, — négyes 
14.80, — ötös 14.30. — hatos 13.70, — hetes 12.80, 
— nyolczas 7.20

Hüvelyes. Erdélyi dió 15—16 kor. lencse 15—16k., 
borsó 11 —12 k., mák 28—30 kor. Mind 50 kilónként.

Vetőmag. Vöröshere 70—80 korona, luczerna 50— 
58 kor., muhar 12—13, téli borsó 10—12, téli bükköny 
13--14, kor., homoki bükköny 24 korona.

Vásárcsarnok árai. Élő baromfi: sütni való 
csirke 1.30—2.30. tyuk 2.20-280; — köpült vaj
150—160, édes túró 12—16, juhturó 106—112, tojás 
(1 láda 1440 drb) 82—84 korona. Burgonya sárga 
10 — 11 kor., rózsa 8—8.40 kor. Fejes káposzta 100 
darab 16—24 korona.

Marhavásár. Hízott magyar ökör 62—77 kor., 
tarka ökör 48—81, magyar tehén 40—60, tarka te­
hén 44 — 66, magyar legelőmarha 46—66, szerbiai 
ökör 46—70, bika 42 —72, bivaly 34—50. Belföldi 
élő borjú 64—88, növendék 36—56 korona.

Sertésárak. Öreg nehéz páronkint 400 kilón 
fölül —.—, fiatal nehéz 113—114 f.; fiatal közép 
113—114 f., fiatal könnyű 113—114 f. kilónkint. 
Szerbiai nehéz 114 — 115 f., közép 113—114 f., 
könnyű 110 111 fillérig.

Széna, szalma, takarmány. Széna ára 50 kilón­
ként 3 koronától 4 kor. 60 fillérig. Muhar 4 kor. 
80 fill., alomszalma 1 '70, zsupszalma 2'10, szecska 
2 25. Préselt széna 3'80—4'40, préselt szalma 1 '60-1'80.

A ki birtokára jeizálog-kölcsöntakar fölvenai forduljon bizaloraraal a Ki*birtokosok Országos Földhitelintézetéhez Buda
P?.8t.' V'i ®®^'VVltí5Z® 2 (sajat ház). Az intézet egyaránt ad nagy és kis jelzá.ogos kölcsönöket, föczélja azonban, hogy a 
közép- ée kliblrtokoson segítsen Ezért kölcsönöket mar 300 koronától kezdve ad. A ki súlyos kamatot fizet tartozása után, 
az intézet olcsó kolcsonevel segíthet terhén. Az előző hitelezőket az intézet a kölcsönből fizeti ki s mérsékelt díjért minden

kölcsönök egyik módozata minden levonás nélkül készpénzben fizettetnek ki. A" kinek kaioelere vág szBktége, furdtilee tee 
lommal az intézethez, mely egyszerű levélre birtii -> zzlveeeo ad ílMláasettásL 8 ***
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Budapesti legolcsóbb gabonaárak.
Búza: tiszavidéki (uj) 10.05 fejérmegyei (uj) 

10.05 pestvidéki (uj) 10-05 bánsági (uj) 9.95 bácskai 
(uj) 10 20 A múlt hét óta az árak változtak.

Árpa: 7.25 Rozs: 7.4o Zab: 7.05 íengeri: 
belföldi (uj): 7.35 Az árak változtak.

Nyilttér.
lllllllll!llllllllilllfllllllllllllllllllllllll||||||!llll||||||i!i|;|||||||!|j|HI|ll!l!l|||!||||i|!l[|||||||:|.. | | | | | ,| . g

Különösen ajánlva a fötisztelendö papság, a n. t. 
tanitói-kar és a laikus apostolkodásban fáradha­

tatlan katholikus közönség szives figyelmébe.

MEGJELENTEK ! MEGJELENTEK!

A Pázmáneum naptárai 1905-re.
Magyar nyelven:

1. Pádnál Szent Antal nagy naptára
2. Szent István naptára . . . .
3. Szent József naptára....................
4. Lourdes! nagy képes naptár . .
5. Pádnál Szent Antal kis naptára .
6. Gazdálkodók szaknaptára . . .

8. 48-as naptár a magyar népnek
9. A nagyvilág képes naptára . .

10. Krónikás Kalendáriom . . .

Német nyelven:
11. Christlicher Antonius Kalender
12. Allewelt-Bilder-kalender . . .

Tót nyelven:

14. Krest’ansky Kalendár . . 
lő. Vel’kosvetsky Obr. Kalendár

80 fillér.
60
60
60
40

”60
100

40
60
40 ”

60 fillér
60 ”

60 fillér
40
60

Gyüj-Megrendelésnél elég a sorszámot kiírni, 
töknek és viszonteladóknak magas kedvezmények!

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában: 
BUDAPEST. Vili. kér., Főherczeg Sándor-utcza 36,

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillli

Szerkesztői üzenetek.
B. F. Dadán. A méh téli etetésére szükség esetén 

jó a fehér czukor is, a mit kevés vízben fel kell oldani. 
De ha csak lehetséges, kerülje el a méhek háborgatását. 
Azonban tavaszi etetésre semmikép nem alkalmas a czukor, 
mert a méh akkor fiasit s ezt nem táplálhatja czukorral. — 
V. L. Kalonda. Ügyes dolog, majd sorát kerítjük a jövő 
héten. — Sz. J. Csorna. Közölni fogjuk nemsokára.
B. I. Baglad. A két könyvecskét a szerző azonnal meg- 
küldötte, de postafordultával visszaérkeztek azzal a jelzés­
sel, hogy „czim elégtelen.“ Azóta már másodszor is 
postára adattak a füzetek. A rózsafüzér könyvecskét 
elküldtük. Kérdezett iró átvedlett liberálissá. Es még csak 
azt üzenjük, hogy pletykára ne hallgasson, szándékos 
elferdítésnek, ráfogásnak hitelt ne adjon. Üdv! — S. F. 
Nagyberény. Ezt nem használhatjuk. Eszeljen ki valami 
jobbat. A czimekre küldtünk mutatványszámot. — P. M. 
K-Szecső. Az adó és örökségi útbaigazítót megküldöttük, 
de már a többi könyvvel és nyomtatvány nyal sajnálatunkra 
nem szolgálhatunk. A. L. Margittá. Elkallódott.
Küldjön be másikat. B. I. Pázmánd. A meghívásnak 
jövő hó folyamán eleget teszünk szólóban. M. F. 
Nagy-Szőlős. Köszönjük szépen. — S. K. Nagyb:csérd. 
Az egész évre szóló előfizetést megkaptuk. Az intés e 
szerint tárgytalan. A küldött czimeket köszönettel vettük; 
az eredményről ha lesz szívesen értesítjük.

Sz. A. Zéténv. A levél értelmében kiigazítottuk mind 
hármuknál. N. J. Tiszakálmánfalva. írjon a Magyar 
Gazdák Vásárcsarnok ellátó szövetkezetéhez: Budapest 
IX. Központi vásárcsarnok. A. D. Lenti. Azt maguk 
nem kérelmezhetik. Igen nagy okának kell lenni, hogy 
ezt megtehessék. K. M. Csehi. A négy korona meg­
érkezett. Ebből két koronát az uj előfizető nevére irtunk. 
Szives fáradozásáért áldja meg az Isten. P. B. Érend- 
réd. A most küldött előfizetési pénz az év első felére szól.

M. kir. szabadalom és védjegyek által védve.

Egészsége érdekében
figyelmeztetjük tisztelt olvasóinkat, hogy székreke­
dés (dugulás) esetén a legenyhébb hatású czukorka- 
izü kitűnő hashajtó, a dr. Vámossy egyetemi m. tanár 
által felfedezett és m. kir. szabadalom által védett 
és védjegyzett ,,PURGOSÍ, a mely nemcsak felnőt­
teknek, de gyermekeknek, sőt csecsemőimé kis adható 
kitűnő eredménynyel. Bizonyítják ezt úgy Magyar- 
ország, mint a külföld legelőkelőbb egyetemi tanárai, 
kik közül felemlíthetjük Prof. dr .Biedert titkos taná­
csost, Prof. dr. Kohts strassburgi, Prof. dr. Novak 
drezdai, Prof. dr. Tunnicliffe londoni stb. stb. világ­
hírű egyet, tanárokat. Nagy kitüntetés érte e zseniális 
magyar találmányt akkor, a midőn a „PURGOT“

Ö szentsége XIII. LEÓ PÁPA
vatikáni gyógytárába már többször rendelték. 

>i>s»S SS S S 8 SS I doboz ára I korona.

„ANGYAL“ gyógytár
az egyetemi klinikának gyógyszerszálitója

BUDAPEST, IX., Üllöi-ut 39 b.

I Valódi Roskopf-aranyduble-
Savonnethorgony 

remontoir

JOSEF SP1ER1NG
WIEN, I., Postgasse 2

■HHHBHBÜ

spy- } i

a legújabb Roskopf-órák- 
Ezen órák kitűnő és garan­
tált precziziós horgonyszer- 
kezette! bírnak és dupla 
fedelüek, 3 erős aranyduble 
fedéllel és ugró fedéllel. 
Aranyduble egy aranyhoz 
hasonló fém, mely ezen 
arany hasonlatosságát nem 
veszti el soha. Ezen órák 
gyönyörű kiállításuk miatt 
általános bámulat tárgyát 
képezik és a valódi arany­
óráktól alig különböztet- 

r hetők meg.

Ára 5 forint.
Hozzá illő aranyduble úri 
óraláncz dupla 1.50 frt. Min­
den órához kétéves jótállási 
irat mellékelve. Szétküldés 

csakis utánvét mellett.

f \
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Első délmagyarorszagrl

oltárépitö, szobrász«aranyozó miiintézet
Temesvár Józsefváros. Bonnáz-utcza a .áHiml

Kitüntetve a Kereskedelmi miniszter által ^
nagy diszok evéllel és aranyéremmel. 

Felhívom a n. é. közönség figyelmét 
műtermemre, melyben készítek oltá­
rokat, szószéket, keresztku'at, szent sirt 
és teljes temclomi berendezéseket igt-n 
jutányos urban. Különösen ajánlom 
dombormű stácziós képe met, nielvek 
raktáron készletben vannak. K osz­
lop fülkékben erős kő masszából poli- 
chromo festéssel 85—62 cnr méretű 
egyenként 60 korona, kisebb kép­
kerettel együtt 75 60 cm. polichromo 
festéssel művésziesen kidolgozva 
egyenkint 50 korona. Ezenkívül aján­
lom dúsan berendezett raktáromat, 
a melyben Jézus és Hária szive, Szent 
Antal, István, Imre, László, Erzsébet,
Vendel, Ágnes, Borbála, Katalin és a 
milyen szentet csak kívánnak nálam 
mind kaphat • igen jutányos árban.

Bármilyen szent szobor fából

ieemben)

faragva
Cm. 100 110 120 140 150
Kor TOO ~ 120 140 160 180

Kömassz ából polichroimirozva
Cm. 100 110 120 140 150
Kor. 72 100 “ 110 ” 120 145
Pontos kiszolgálásért kezeskedik az 

intézet jó hírneve.

nagy nép. János
oltárépitö, szobrász és aranyozó
Temesvár Józsefváros, Bonnáz-u. 6. sz., sajat ház.

egészségéi!
érmei "több kiválá orvos ajánlj»!

»

6 hónapi próbára
küldöm mindenkinek a világhírű 
egyedül valódi horgany rendszerű
Roskopf patent 
Remontoii órát

eredeti ólomzárral,
36 órát jár, emailszamlap. fekete 

aczél vagy nikkel, és kö­
telezem magam azt 6 
hónapon belül vissza­
venni és a pénzt levo­
nás nélkül visszaadni. 
Ezer elismerő levél iga- 

Izolja a Roskopf órának 
I világhírét. 3 evre Írásbeli 
jótállás. Eredeti gyári 
ára iánezcxal és tokkal 
együtt drbja 2 frt., kettős 
fedéllel 3.40 frt , ő fel­
sege a király, ő szent­
sége X Pius pápa arcz­

vével vagy szép táj..éppel 15 kajczárral több 
Szétküldés utánvéttel a főraktárból:

I. S. Roskopf óragyar IVIüx Böhne!
óra?, államhivatali szállító

BECS, Margarethenstrasse IV 88
Legnagyobb ós legöregebb ezég. Alapítva 1840-bon. 
Legnagyobb, kitüntetés Grand Prix és nagy arany erem Paris ICC 4.
n ' c Óvakodjunk akis órásoknál, kivált bádog Roskofp 
UVdo. órák ól..és ne hagyjuk magunkat vásári reklámmal 

félrevezetni. Ügyeljünk szorosan ezen fenti 64 éves c-zúgiv.

Csak tr

lanczczai 
és tokkal 
együtt

szájpadlás-; gyökér- 
eltávolítás nélkül 3 
koronától. Az általam 
készített és Parisban ki­
tünteti fogsorok nagyon 
megszokhatok s rágásra 
kitünően használhatók. 
Budapest, VII. kér., 
Erzsébet - körút 50, 
I. emelet, a Royal szál­
lóval szemben, d. e. 9— 12 
és d. u. 3 - 7-ig, Fogtech­
nikai munkák reggel S-tól 
este S-ig. Vasár- és ünnep­
napokon is. Olcsó árak.

Részletfizetésre is.

Sz. Antal tiszteletére
kiadóhivatalunkban

kaphatók:

alkalmas ajándéktárgyak.
Szent Antal Toulonban 
és a szegények kenyere. 
Épületes érdekes olvasó­
könyv. Irta Buday Aladár. 
Hat szép képpel, vászon­
kötésben, aranyozással. 

Ara 2 korona.

Szent Antal képe a 
kisdeddel.

Finom kőrajz. Fliesz 
Rezsőtől. 50x66 cm. 

Ara 1 korona 60 fillér.

Páduai Szent Antal kis 
rózsafiizére

vagyis 13 könyörgés a 
segítés kieszközlésére. 

Csinos kis füzetke, kép­
pel. Ára 10 fillér.

Nyolcz zsoltár 
Páduai Szent Antalhoz 
és könyörgések, képpel. 

Ára 10 fillér.

- AZjE . 0
-öfesc

Fontos újdonság, a mely m nden egyes embernél nélkiilozhetlen.
a valódi 

Magyar 

Gazdák

gyémánt aczél borotvái
I frt 30 és I frt 50 krajezárért szállítja 

5 évi jótállás mellett
BÍRÓ MIHÁLY SZILL (Somogymegye)

a magyar gazdák ágyú aczél-kaszájának szétkiildöje.
Ne mulaszsza el senki ezen jó és hírneves borotvát be­
szerezni magának, a ki még ennek hiányában van. Meg­

rendelésre 1 darab 5 filléres levelezőlap elegendő. 
Minden borotvához 1 drb. igen szép hozzávaló tok ingyen. 
Mindenki kérjen árjegyzéket, melyet ingyen, bérmentve küldök.

E készülék gyógyít és
segít fej-, fül- és fog­
fájásnál : a migrén, neu­
ralgia, vértolulás, sápkor, 
szédülés, a fülzugás, na 
gyothallás, a szívverés

Kettős elektromágneses kereszt
gyógyít és fel üdít kezesség mellett.

egyéb görcsök, az étvágy­
talanság, a hideg kezek 
és lábak, a csúz, kösz- 
veny, Ischias, bajaiban; 
influenzában s a velejáró 
hátfájásoknál; különösen 

szivgörcsök, asztmatikus ^ p- , idegbántalmaknál s a velők 
rohamok gyomorgörcsök s h. 1>. uv.'OI. SZíllll. járó álmatlanság bajaiban, 
a rendetlen vérkeringés bajaib in s még sok más oly bajban, mely­
nek a normális orvosi kezelés szerint villamos áram a gyógyító 
szere. E készüléknek tagadhatatlan előnye az, hogy nemcsak 
időről-időre, de állandó jótékony villamos áramot áradoztál 
szét a testben s mig egyfelől szinte bámulatos sikerrel gyógyít, 
másfelől a legháládatósább óvószer az emberi szervezetet meg­
rohanó betegségek ellen. — Nagy figyelemre méltó az a 
körülmény, hogy húszéves betegségeket teljesen meg­
gyógyított. Az irodámban lévő elismerések és bizo­
nyítványok, a melyek a világ minden ré zéből hálá­
san emlékeznek meg találmányomról, míndenkoi 
mindenki által megtekinthetők. - A kit legkésőbben 45 nap 
alatt nem gyógyít meg készülékem, az visszakapja a pénzét. A hol 
már minden hasztalan volt, kérem, tessék a készülékemet megpróbálni. 

Nagy készülék ára 6 korona.
Oly betegségek ellen való, melyek 15 évnél nem hosszabbak.

Kis készülék ára 4 korona.
Csak gyermekeknek és nagyon érzékeny nőknek való.

Központi eladási és szétküldés! hely a bel- és külföld részére

MÜLLER ALBERT Budapest,
Vadász-utcza 42/Gy. (Kálmán-utcza sarkán).

Uránia
KÖNYVNYOMDA

BUDAPESTEN,
Vili., Mária-utcza II.

A legnagyobb gonddal és 

Ízléssel készít minden e 

szakmába vágó munkát.

Nemes

emberbarátok és jótevők!
Hogy is kezdjem, hogyan indítsam meg 

sziveteket sok-sok gyermekem érdekében ? ! 
Alig találok szavakat, mikkel a vállaimra nehe­
zülő gondokat lefesthetném. Kétszázötven árva 
és irgalmas nővért, ide nem számítva a laikus 
cselédséget! Valóban, nem kell irigyelnetek 
ezen kis sereg atyját. Legyetek részvéttel 
irántam s az elhagyottak serege iránt, kik az 
én Szent Antal intézeteimben — Feldkirchen- 
ben és Treffenben, Villach mellett — ápolást 
és nevelést nyernek. Alamizsnátokkal bátorít­
sátok a karintiai árvák csüggedő atyját, a ki 
az isteni gyermekbarát nevében hozzátok for­
dul s tőletek kér segítség ;t a létért való nehéz 
küzdelmében.

Szent Antal, a szegény karintiai árva 
gyermekek pártfogója, még a legkisebb ado­
mányt is égi közbenjárásával fogja visszonozni.

Küldjétek kenyeret, küldjétek Szent Antal 
kenyeret!

Minden adományt hálásan fogad a karintiai 
árvaatya.

Msg. Kayser Antal Pál
Feldkirchen (Karintia).

„Uránia" könyvnyomda, Budapest VIII., Mária-utcza 11


